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BÉKÉS. 
Társadalmi ós közgazdászati hetilap. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : KHÓN D Á V I D . 

Szerkesztőség: 
Templomtér. Dobay János 

korcskcdése, hova a lav 
szellemi részét illető köz-

lemények intézemlők. 

Kéziratok nom adatnak 

Előfizetési dij : 
Jígész évro . r> frt — kr. 
Félévre . . . 2 » 50 » 
Évnegyedre . I » -5 » 
Egyes szám ára 10 kr. 

Kiadó hivatal: 
Templomtér, Dobay 

Ferencz háza, és könyv-
kereskedés, hova n hir-

detések és nyilt-téri köz-
lemények küldendők. 

H i r d e t é s e k 
szabott áron fogadtatnak 

el Gyulán, 
a kiadó hivatalban. 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Megyegyülés elött. 
(B-y.) A v á r m e g y e állandó vá lasz tmá-

nya pén teken egész napon á t t a r t o t t ülésé 
ben le tárgyalván a közgyűlés összes ügyeit , 
a l k a l m u n k van a tá rgyak lényegén kívül, 
az ál landó vá lasz tmány határozat i j avas la ta i t 
is i smer te tn i . Általában már előre megjósol-
ha t juk , hogy a legutóbbi közgyűléseken elő-
t o rdu l t akhoz l n son ló hevesebb vagy nagyobb 
mére tű v i tá ra az ügyek természeténél fogva 
nincs kilátás, jó l iehot több fontos közé rdekű 
ügy vár megoldásra . 

Ezek közö t t kétségtelen egyik főfontos-
ságu fe ladat lesz a közgyűlés ál ta l válasz-
t andó szakbizot tságok megalakí tása . Legna-
gyobb é rdek lődés természetesen a közigazga-
tási bizottság megalakí tásá t i o g j i kísérni , a 
melyből az év végével Jantsovits Emil , La-
dics György, dr . Zsilinszky Endre , Horváth 
Károly és Vidovszky J ános fognak kilépni. 
Az elől nevezet t négy tag közbizalomnak 
örvendő t a g j a a bizot t ságnak, ők tehá t két-
ségte lenül az összes szavazatokkal lógnak 
újból megvá lasz ta tn i ; a bizot tságnak azonban 
egyik l egrég ibb tagja Vidovszky J ános a tör-
vényhatósági bizot tságból k imaradván , újból 
meg nem választható. Helyette, mint már 
meg í r tuk , a gazdasági egyle t e lnökének, Geiszt 
Gyulának nevét ve t ték több oldalról kombi-
náczióba. a kinek jó kilátásai is vannak a 
megválasztásra. A többi b izot tság közöt t még 
az ál landó választmány, központ i választmány, 
igazoló és bíráló válasz tmányok, az ál ta luk 
gyakoro l t fon iosabb ha t á skör köve tkez tében 
fognak á l ta lánosabb érdeklődés mel le t t meg-
alakí t ta tn i . 

A vagyoni é r d e k e k e t ér in tő ügyek közö t t 
első helyen eml í t jük a belügyminisz te rnek a 
vármegye 1899. évi költségvetésére vonatkozó 
rendele té t , mely — sajnos — nagyon szüle -
keblüen bánik a vármegyével . Ugyanis a 
költségvetéssel kapcsola tosan megá l lap í to t t 
tisztviselői f izetés-emeléseket, a melyek ped ig 

az ál talánosan muta tkozó szükség mellet t 
csak a legsürgősebbekre szor í tkoz tak , vala-
menny i t tö rö l te a belügyminiszter , meghagy-
ván az eddigi nagyon silány fizetéseket. Az 
ujonan szervezet t állások közül j óváhagy ta 
a miniszter a könyvvezetői állás helyet t egy 
számellenőri és egy számtiszti állás szerve-
zését, valamint a községi vagyonkezelés el-
lenőrzésére hivatott, ambuláns számvevői állás 
rendszeresí tését , de ez utóbbi j avada lmát 300 
írt tal leszál l í tot ta és va lamennyi re nézve a 
betöltést csak a k k o r r a engedi meg, ha az 
állami köl tségvetés megál lapí tása u t án ő ez 
iránt külön rendelkezik . Az állandó választ-
mány javaslata erre vonatkozólag oda irányul, 
hogy miután a pénzkezelésről szóló szabály-
rendele t végreha j t á sa csak a számellenőri és 
számtiszti állások betöl tése mellet t ós csakis 
az ú jévtől kezdődőleg lehetséges, a vármegye 
töltse be most ezen á l lásokat és az állam-
köl tségvetés tö rvénynyé emelkedéséig azok 
j a v a d a l m á t sa já t megtakar í tása iból fizesse. 
Javasol ja ezen kivül az állandó választmány, 
hogy miután az ambulans számvevői ál lásra 
csak g y a k o r l o t t és nagyobb fizetésre igényt 
t a r tó egyén a lkalmazható , az eredet i leg te r -
vezett fizetés meghagyása i r án t a közgyűlés 
írjon fel a belügyminiszterhez, valamint, hogy 
az a l i spánnak megszavazot t 200 f r t u t i á t a l á n y -
több le t e t a vármegye az egy százalékos köz-
igazgatási pó tadó teleslegéből fedezze. 

A vármegye közkórházának kibővítése t á r -
gyában hozot t ha tá roza t végreha j t ása során a 
szükséges 100,000 f r t kölcsönre a legelőnyö-
sebb a j án l a to t a magyar je lzá log h i te lbank 
te t te , a melylyel a közgyűlés ha tá roza ta ér-
telmében a kölcsönkötvény m e g k ö t t e t e t t ós 
az a közgyűlés elé b e m u t a t t a t i k . A kölcsön 
fe l té te le i '973/ 4 frtos árfolyam és 50 évre 5.35 
o/0 t őke -kama t törlesztés, a mi különösen a 
jelenlegi pénzviszonyok mellet t elég előnyös-
nek mondható . 

A csaba—békési út kiépí tésére felveendő 
volna az 1.200.000 fr tos kölcsön utolsó 200 

ezer f r tos részlete, de a kölcsönt a pénzin-
tézetek ez idő szerint vagy egyál ta lán nem, 
vagy csak igen súlyos fel tételek mel le t t haj-
landók folyósítani. Ez okból az alispán elő-
ter jesz tésének elfogadásával az állandó vá-
lasztmány azt javasolja a közgyűlésnek, hogy 
a pénzviszonyok kedvezőbbre fordul tá ig a 
szükséges összegeket a vármegye egyes alap-
jaitól vegye kölcsön a közúti alap és egy-
szersmind fel i ratban kéressék fel a kereske-
delemügyi miniszter, hogy a csaba—békési 
ú t ra szükséges 120,000 f r tnak befizetésére a 
vármegyének időhaladókot adjon. 

A vármegyei földmives iskola felügyelő-
bizot tságának az iu téze t állami kezelésbe való 
á tengedésére vonatkozó előter jesztését lapunk 
mult számában egész te r jede lmében közöl tük. 
Az ál landó választmány a kényszerí tő körül-
mények tólytán e l fogadásra a jánl ja a bizot t-
ság javaslatát . 

Újból a közgyűlés elé kerül az a nagy -
fontosságú javaslat , melyet a munkás segély-
alapok létesítése t á rgyában a lko tandó szabály-
rendele t a lak jában az őszi megyegyűlés a 
gazdasági egyle tnek kü ldö t t meg véleménye-
zés véget t . A gazdasági egylet több észre-
vétel t tesz a szabályrendele t tervezetre, leg-
főbb kifogása azonban az, hogy nem a me-
zei munkások, hanem a gazdasági cselédek 
részére lenne segélyalap a lko tandó ; egyéb-
ként a jánlkozik egy a gazdaközönség és a 
segélyezendők érdekeinek i n k á b b megfelelő 
szabályrendele t tervezet elkészítésére. Egy 
i.', nagyfontosságú és mes6zeidőre kiható ügy 
biukósziiésévdl helyén valónak t a r t j u k a leg-
nagyobb -körü l tek in tés t és azér t csak helye-
se lhe t jük az állandó választmány azon javas-
latát , hogy a gazdasági egylet , te rvezetéuek 

elkészítésére és bemuta t á sá r a kéressék fel, 
de azér t már i t t megjegyezni vagyunk kény-
telenek, hogy a vármegye a munkás tö rvény 
mezei munkások segélyalapjának lé tesí tésére 
kötelezi és azér t bá rmenny i re üdvös is a 
gazdasági cselédek nyugd í j vagy segélyalapja 

létesítésének eszméje, ennek a mezei munká-
sok segélyalapjának mellőzésével való létesí-
tése a törvénynyel el lenkeznék és azér t ily 
alakbau és ez alkalommal meg nem való-
si tható . 

Beliczey Is tvánnak az őszi rendes köz-
gyűlésen e l fogadot t indi tványa fo ly tán az ál-
landó választmány javas la to t tesz a szervezési 
szabályrendeletnek oly i rányú kiegészítése i rán t , 
hogy a hitelmüveletekkel , pótadóval , vagy 
nagyobb segélyezéssel j á ró ügyek a közgyű-
lés első nap já ra legyenek tá rgyalás czéljából 
ki tüzendők, hogy azok intézésébe az első na-
pon rendszer in t nagyobb számmal jelen levő 
bizottsági t agoknak legyen m ó d j u k be-
folyni. 

A vármegye közállapotairól és az őszi ren-
des közgyűlés óta t e t t nevezetesebb intézke-
désekről részle tezet t beszámoló alispáni jelen-
tés szükségesnek mondja, hogy a jövő év 
őszén a törvényszéki pa lo ta felépítése foly-
tán megürülő törvényszéki és fogház épüle t 
mikén t leendő felhasználása m á r előzetesen 
részletes tanulmány tárgyává tétessék. Indo-
kolt ez a jó előre való gondoskodás már 
azér t is, me r t a hivatalok elhelyezésében ta-
pasztalható jelenlegi á l lapotok nemcsak az 
ügyes bajos közönségre nézve képeznek ne-
hézséget, de a hivatali é rdekeknek és ha tá -
rozot t ká rá ra vannak. A személyzet folyto-
nos szaporításával mind jobban szűknek bizo-
nyult megyeházáu nemcsak a legnagyobb 
zsúfoltság tapasztalható, de nem volt mód a 
hivatali helyiségek czélszerü beosztására, az 
együvé ta r tozóknak megfelelő csoportosí tására 
sem, sőt a helyiségek e légte lensége mia t t 
nem egy tisztviselőnek a megyeháztól távol, 
magánépüle tben ke l le t t h ivata l t bérelni. Hogy 
mindezen b a j o k a j e lze t t helyiségek felhaszná-
lásával a legczél i rányosabban szünte t tessenek 
meg, azér t javasol ja az alispán egy bizottság-
kiküldését , mely a hivatalok beosztását és az 
eset leg szükséges á ta lak í t á soka t megál lapí tani 
lesz hivatot t . 

TÁRCZA. 

D a l o k . 

Hogy őriztem, hogy vigyáztam, 
De úgy látszik, mind hiába ! 

Belopóztál mégis, lányka, 
Szivem kincses tárházába 

Köves ékszer gyanánt ragyog 
Érzelmemnek mindenike, 

És te még sem próbálod meg : 
Vágyaidhoz egy illik-e ? 

Mintha csupán raktár t néznél, 
Kincseim csak közönyt szítnak . . . 
És én, és é n : rabja vagyok 
Testi , lelki bájaidnak ! 

Domonkos János. 

Izraelita nőegylet bálja. 
— Decz. 10-én. — 

Kijelentem, hogy nem vagyok antiszemita 
Az az elvem, hogy többet ér egy jó zsidó-bál, 
mint tiz antirecepcionalis politikai beszéd. 

Sőt ha antiszemita lettem volna is as izraelita 
nőegylet bálja előtt, u táni bizonyosan köpenyeget 
fordítottam volna. 

Hja ! kérem erős argumentumok voltak ott 
a bálban, melyek bizony a legbőszsbb néppárti 
a tyát is megingatták volna elveiben. Könnyű 
azokkal a Galicziából bevándorolt izraelitákkal 
szemben, a kik „pajesz"-t hordanak és éve«kínt 
egyszer mosdanak, antiszemitának lenni! de i tt 
ennyi szép lány és menyecske közt tudjon valaki 
elvhíi maradni ? ! 

I t t az izraelita nőegyleti bálban biz' isten 
egyéb problémákon kellett az embernek a fejét 
törni, mint azon, hogy jogos-e a recepció vagy 
nem ? 

Én például egész a bál hivatalos megkez-

déséig csak azon törtem a fejemet, hogy kik 
szebbek há t? A zsidó lányok-e, vagy a zsidó 
menyecskék? Mart tagadhatatlan, hogy a zsidó 
lányok bájosabbak, mint a menyecskék, de a 
zsidó menyecskék mag még a zsidó lányoknál 
is édesebben tudnak mosolyogni. 

Ezek mind olyan problémák maradnak egy 
tánczo* fiatal emberre nézve, melyet csak egy 
polgári házassággal lehetne földeríteni. 

Ha mégis antiszemitizmussal kell vádolnom 
valakit, ugy azt hiszem, hogy közel járok az 
igazsághoz, ha azt mondom, hogy a bálban meg-
jelent keresztény lányok és menyecskék merő 
antiszemitizmusból, jöttek el. 

Le akar ták pipálni, szépség dolgában, a 
a zsidó lányokat és menyecskéket 1 

I-Iogy ez mennyiben sikerült nekik ? nem 
tudom. 

Ez ismét egy probléma. 
De nem politizálok tovább, megpróbálom 

leírni a bálát. 
A rendezőség már kóvályog a terem lusz-

terei alatt. Billitz a főrendező hivatalos felülvizs-
gálatot tart a diszités fölött, hogy vájjon jó 
helyre tet ték-e a czigány és a tombola tárgyak 
emelvényét, a pálmákat gyer tyatar tókat és a többi 
dolgokat, melyek a bál külső sikeréhez tartoz-
nak. Egy-két rendező a nyakkendő-csokrát igaz-
gatja, harmadik a bajuszát illegeti, Luszligné és 
Leopold Johanna pedig hivatalos komolysággal 
és kihegyezett czeruzákkal ülnek az egyelőre 
még üres kassza előtt 

Csakhamar élénkül a kép. 
— Jönnek már! — hangzik át a termen s 

a rendezőség tagjai ott hagyják félig kiivott 
spricczereiket, fe lrángat ják „fédervájszos" kez-
tyüiket és kezdődik a bevezetés. 

Tyűhl hogy jönnek! A rendezőség alig tud 
megfelelni, alig győzi kar já t ajánlgatni az érke-
zőknek. Csakhamar tarka néptömeg sétál a te-
remben, csevegés, kaczagás hallatszik jobbról-
balról és Badé Pista készen tart ja a vonóját. 

— Most ! 
A rendezőség sorakozik, a Rákóczy-induló 

felhangzik, belép az egylet elnöknője Léderer 
Lajosné, kinek megérkezésekor Billitz Sándor a 
rendezőség nevében értékes szép csokrot nyújt 
á t a nap emlékeül. 

S ezzel a bál hivatalosan megnyittatott. 
És most ember legyen, a ki leirja, piktor, 

iró és költő legyen, a ki arról a színdús, eleven 
és bájos képről hű fotográfiát tud adni! 

A bál sok tekintetben hasonlít a dráma-
íráshoz. 

It t is van expoziczió, bonyodalom és ka-
tasztrófa! 

Az expoziczió azt hiszem az első négyes. 
No hát kérem az első négyest minden ri-

porteri túlzás nélkül: ötvennégy pár tánczolta, két 
kolonban és érzéssel. 

így persze nem csodálható, ha az izraelita 
nőegyleti bálon a mai szomorú gazdasági viszo-
nyok daczára is nettó hatszáz pengőt tudtak össze-
tánczolni a jótékony czélra. 

Igaz, hogy nem mind a táncz eredménye, 
nagy részük van benne azoknak a bizonyos 
zsebelő angyaloknak is, kik tombola-jegyeket 
elárusítandó, egy valóságos kinevezett adóvég-
rehajtót is lepipáltak volna a zsebelésben. No, 
de ezek más elbírálás alá esnek, mint az adó-
végrehajtó. A jótékony czélra való tekintettel mo-
solyogni kell annak is, a ki t nyúznak, 

. . . . És folyt vala a táncz ! A szende val-
czer. a pajkos polka, a méltóságos mazur és a 
tüzes csárdás. Ez egy kissé sok is volt, de hát 
sok a jóból se elég! 

Ez volt a bonyodalom, mely a souper alat 
érte el tetőpontját, midőn összebonyolódtak a 
tekintetek és kicserélődtek a szivek. 

Ugyanekkor azonban sorsolás is lévén, .ha 
a rossz viczczeket pártolnám, azt mondanám, 
hogy ez a bál tehát sorstragédia volt. 

A rossz viczczek pár to lásá t azonban a 
tombola kikiáltója kult ivál ta ez alkalomból, ki 

is mondott vala egy esztendei „Gyulai élet"-re 
valót belőlük. 

Pé ldául : 
(Kihúznak egy számot) . . . „Kétszázhatvan-

ket tő! . . . Meghivó egy vacsorára lu 

Egy fiatal ember elcsodálkozván a külö-
nös nyeremény-tárgyon, közbekiál t : 

— Hová? Mikor!? 
A kikiáltó gúnyosan lemosolyog: 
— Hohó! fiatal ember, csak „meghivó", 

vacsora nem I 
Más. 
— Ötvennégy! Azok a szivarok, amiket 

Lajos bácsi ígért!" 
Ismét belekiált egy borizü hang : 
— Hol vannak? 
— Csak igérte kérem 1 
Ezek voltak az epizódok. 
Az sem volt az utolsó, mikor egyik fiatal 

embernek torkán akadt a bor. 
— Hát neked mi bajod? Mit nevetsz? 
— Az jutott eszembe, hogy milyen furcsa 

az élet i 
— Hogy-hogy? 
— Hát nem furcsa, hogy máskor alperes 

vaeryok X úrral szemben, most meg vizavil 
— Biz ez furcsa, de hát régen meg van 

már az mondva, hogy az élet olyan, mint a 
lánczhid 1 

. . . . No aztán, jött egy olyan soupercsár-
dás, hogy azzal az erővel elgyalogolhatott volna 
a jelenlevő társaság Szeghalomig. 

A „hogy volt" lett a motto, míg csak a 
Pista bandájának minden egyes tagja ideggör-
csöt nem kapott . 

Végül mint a drámánál szokott, i tt is be-
következett a katasztrófa. 

Oszolni kezdett a társaság, ki fájós lábbal1 

ki fájó szivvel. 
Az egyöntetű vélemény az volt, .hogy a 

zsidó nőegylet ez első fellépte a mulatságok soro-

Lapunk mai számához fel iv melléklet van csatolva. 



A v á r m e g y e a z o n h a t á r o z a t a e l l en , m e l y -
h e z a gyula—barakonyi vasút c z é l j a i r a 2 4 0 0 0 
f r t o t s z a v a z o t t m e g , a k i k ö t ö t t f e l t é t e l e k r e 
az e n g e d m é n y e s e k t ö b b é s z r e v é t e l t t e s z n e k 
és k é r i k ezen f e l t é t e l e k e l e n g e d é s é t . Az ál-
l a n d ó v á l a s z t m á n y , m i u t á n u g y a n e z e n f e l t é t e -
l e k e t a v á r m e g y e m i n d e n e d d i g i v a s ú t é p í t é s -
né l k i k ö t ö t t e és a z o k a s e g é l y t n y ú j t ó v á r -
m e g y e b i z t o s í t á s á r a s z o l g á l n a k , t o v á b b r a i s 
f e n t a r t a n i j a v a s o l j a . 

A v á r m e g y e e g y e s r é s z é t v a g y e g y e s e -
k e t é r d e k l ő ü g y e k k ö z ö t t a l i g van o l y a n , a 
m e l y n a g y o b b j e l e n t ő s é g ű v o l n a , ú g y s z ó l v á n 
e g y e d ü l m o n d h a t ó i l y e n n e k Gyula városnak a 
villanyvilágítás b e h o z a t a l á r a v o n a t k o z ó l a g k ö -
t ö t t s z e r z ő d é s e , a m e l y r e v o n a t k o z ó l a g az 
á l l a n d ó v á l a s z t m á n y ez a l k a l o m m a l n e m t e r -
j e s z t i e lő a d o l o g é r d e m é t é r i n t ő j a v a s l a t o t , 
h a n e m a z t ó h a j t j a , h o g y a v á r o s a s z e r z ő d é s -
n e k ós t e r v e k n e k s z a k s z e r ű m e g b i r á l t a t á s á r n 
h i v a s s á k fel, h o g y i g y a v á r o s é r d e k e i n e k 
k e l l ő m e g ó v á s a e t e k i n t e t b e n is b i z t o s i t -
t a s s é k . 

za tába , a l e g v é r m e s e b b r e m é n y e k e n is fe lü l si-
k e r ü l t . 

A d r á m a . . . . a k a r o m mondan i a b á l végén 
g ö r ö g t ű z is vo l t . 

I g e n krampampuli . . . . az o t t m a r a d t fiatal 
e m b e r e k r e n d e z t é k ezt az apo theos i s t , me ly u t á n . . 
a f ü g g ö n y l egördü l t . „ A hős megha l t , d e az eszme 
t o v á b b él !" 

S az eszme az, h o g y az első d e b u t ne l egyen 
az u to l só 1 

L e g v é g ü l közö lvén az e g y b e g y ü l t e k t e l j e s 
névso rá t , k ö s z ö n e t e m e t fejezem ki Lusztigne é s 
Leopold J o h a n n a nőegy le t i t a g o k n a k , k i k szíve-
sek v o l t a k a névso r összeá l l í t ás t m e g k ö n n y í t e n i . 

Jelenvoltak : Asszonyok : Anu ló P á l n é , B e r é n y i 
Á r m i n n é , B é k é s G y u l á n é , B l e y e r Ignáczné , Brő-
der Józse fné , D u t k a y Bé láné , D e u t s c h J a k a b n é , 
Deu t sch Hermanné , E h r e n f e l d S o m á n é , F r e u n d 
S á n d o r n é , Golds te in M ó r n é , G o l d b e r g e r I g n á c z n é , 
G y ö n g y ö s s y Lász lóné , H o f f m a n n Sámue lné , H e r s -
kov i t z Ignáczné , I n s e l t Edéné , K a u d e r s z A d o l f n é , 
K o r i t s á n e r N á t h á n n é , K o h n Amál i a , L é d e r e r 
L a j o s n é , L u s z t i g A d o l f n é , L u s z t i g Á r m i n n é , 
Löwy Sándorné , L e o p o l d J o h a n n a , M u l t a s 
A d o l f n é , M u l t a s Mórné, N e u m a n n Józse fné , N e u -
mann S imonné . O l á h G y ö r g y n é , P i c k Józse fné , 
P á p i e r Árminné , R e i s z Józse fné , R o s e n t h a l 
L ipó tné , R e i s n e r E m á n u e l n é , R e i s n e r Zsig-
mondné , S t e r n Lász lóné , S t e r n Mórné , Sch i l l in -
g e r J e n ő n é , Sch i l l inger L i p ó t n é , S p i e l m a n n A n n a , 
Schwarcz H e r m a n n é , Schwarcz G á b o r n é , Schwarcz 
M á r t o n n é , Somogyi M i k s á n é , T ó t h Jú l ia , W e i n -
s te in Á r n o l d n é , W o l f Zs igmondné . 

Leányok: B r i n d a V a l é r (Lippa) , K a u d e r s 
B e r t a , Grosz P a u l a , G y ö n g y ö s s y Erzs ike , Golds te in 
B e l l a , G r ü n v a l d Ju l i ska , H e r c e g L ina , K o r i c s á n e r 
Riza, K ó h n Teréz , L a n s b e r g e r Sze rén (Budapes t ) , 
Némed i E m m a , T ó t h Erzs ike , R e i s n e r Al ice , 
R e i s z B l a n k a , R e i s z Olga , S p i e l m a n n J a n k a , 
S c h v a r c z E te l , T e l c s K a r o l i n a . 

-ro. 

A vármegyei közgyű lés t á r g y s o r o z a t a . 
(Vége). 

56. K.-Ladány község kérvénye, módosított 
szervezési s fizetési szabályrendeletének megerősítése 
tárgyában. 

57. Tót-Komlós község képviselőtestületének a 
malomkezelési szabályzat készítése tárgyában hozott 
határozata 

58. K.-Ladány község elöljáróságának kérvénye 
a szarvasmarha, sertés és juhtenyésztésről szóló sza-
bályrendelet módosítása iránt. 

59. A szarvasi járási mezőgazdasági bizottság 
kérványe a tenyészbikákat nevelő gazdák részére ju-
talomdijak megállapítása iránt. 

60. B.-Csaba községnek Vautara Mátyás és 
társaival kötöt t adásvételi szerződése. 

61. Endrőd község határozata a doboltatási 
dijak szedése tárgyában. 

62. Békés község határozata a községi bikáslak 
eladása tárgyában. 

63. D. Yarga Imre kérvénye gyógyköltség el-
engedése iránt. 

64. Bánfalva község kérvénye községi kölcsön 
jóváhagyása iránt. 

65. Békés község határozata a községi tanítókat 
megillető ötöd éves korpótlék tárgyában. 

66. Szarvas községnek a szarvasi ág. ev. egy-
ház részére tet t ajándékozásról szóló határozata. 

67. Szarvas községnek 3000—300 frtos ideig-
lenes kölcsön tárgyában hozott határozatai. 

68. Endrőd község kérvénye Mahli Alajosné 
után felmerült gyógydij elengedése iránt. 

69. Endrőd község határozata a községi irnok 
fizetés felemelése tárgyában. 

70. B.-Csaba község határozata a Simay-féle 
telek megvétele tárgyában. 

71. Gyulavári községnek üres háztelkek eladá-
sára nézve kötött adás-vételi szerződés. 

72. Szarvas község határozata a tanyai tanítók 
fizetésének felemelése tárgyában. 

73. Szarvas község határozata községi vinczel-
léri állás szervezése tárgyában. 

74. Lakatos Mikály cséfai lakos kérelme 108 
frt 36 kr. hátralékos kamatnak, a kétegyházi gyám-
pénztári tartalék-alapból leendő kiutalása iránt. 

75. özv. Varga Károlyné kérvénye félje temet-
kezési járulékának kiutalása iránt. 

76. Bíró Rebeka törlési engedélyének jóváha-
gyása. 

77. Dobay János czéggel a vármegyei hivata-
lok részére az 1899—901. évekre szükséges nyom-
tatványok szállítására kötött szerződés jóváhagyása. 

78. Községi költségelőirányzatok az 1899. évre. 
79. Szarvas község képviselőtestületének hatá-

rozata 55 f r t 50 kr. behajthatatlan cbadó törlése 
tárgyában. 

80. Községi számadások az 1897. évről. 
81. Községi közmunka költségelőirányzatok az 

1899. évre. 
82. Szabad-Szent-Tornya képviselőtestületének 

határozata pótadók törlése tárgyában. 
83. l897-ik évi gyámpénztári számadások. 
54. Gyámpénztári tartalék-alapból kiutalások. 
55. Utkaparó-ház vétele tárgyában adás-vételi 

szerződés jóváhagyása. 

A köz igazgatás i b i zo t t ság ülése. 
— Deczember 12. — 

Érdeklődés ós vitázási kedv bőven volt a meg-
jelent tagokban a közigazgatási bizottság hétfőn 
tartott ülósón, azonban a tárgysorozat kovás anya-
got nyújtot t a vitára. Egyedül a gyomai ov. reform, 
tanítók korpótlék ügye hívta ki pro- és kontra u 
felszólalásokat, melyet azután a tanítók javára dön-
töttolc el. A gyomai cv. reform, egyház ugyanis 
tanítóinak nem fizette ki az ötödéves korpóllókokat, 
minthogy azon kérdés, hogy részesül-o o czimen 
államsegélyben, még eldöntve nincsen. A tanítók 
nem győzték bevárni, míg az egyház ós a kormány 
tisztázzák a kérdést, azért törvényben biztosított 
joguk érvényesítése végett a közigazgatási bizott-
sághoz fordultak, a moly kimondotta, hogy az 
egyház köteles a korpótlékokat kifizetni, függetlenül 
azon kérdéstől, hogy kap-o o czélra államsegélyt 
vagy sem. 

Az ülésen dr. Lukács György főispán elnökölt 
és részt vettek azon dr. Fábry Sándor alispán, dr 

Bodoky Zoltán főjegyző, Jancsovics Pé te r árvaszéki 
elnök, Oláh György tiszti főügyész, Csák György 
pénzügyigazgató, Haviár La jos ós Szarvassy Arzén 
kir. főmérnökök, Rezey Szilviusz kir. tanfelügyelő, 
dr. Zöldy János főorvos, dr. Liszy Viktor kir. ügyész. 
Vidovszky János, Haviár Dániel , dr. Hajnal Is tván, 
Horváth Károly, dr. Zsilinszky Endre , Keller Imre, 
Zlinszky István, Ladics György bizottsági tagok. 

Elnöklő főispán az ülést megnyitván dr. Bodoky 
főjegyző felolvasta a november hóra vonatkozó 
alispáni jelentést, moly a következőlog hangz ik : 

Méltóságos főispán i r ! 
Tekintetes közigazgatási bizottsági 

Folyó évi november hóról szóló rendszorinti 
je lentésemet tisztelettől alábbiakban terjesztem e lő : 

I. Közbiztonság állapota az elmúlt hóban tel-
jesen kielégítőnek nem mondható, mert ugy a sze 
mély, de kiváltkép a vagyonbiztonság, számos oset-
ben lott megzavarva : 

Dobozon ugyanis verekedés közben Tóth Ká-
roly és társai suhanezok súlyos testi sérülést szen-
vedtek. Cs. Nagy Jú l iánnát pedig Dalmadi Sándor 
szerelem-féltésből mog akarta gyilkolni, amely 
szándékában mások által erőszakkal lelt megaka-
dályozva. 

Csabán Varga K. Mihály boros, Hrabovszky 
György vele szolgáló 13 éves fiút, azért, inert a 
juhokra nem ügyelt fel, egy fuseprő nyelével ugy 
ütötlo meg, hogy a szenvedett, sérülés folylán 2 
nap alatt meghalt. 

A vagyonbiztonság ellon elúövetott bűncse-
lekmények a következők : 

Gyulán Körösi Mihály gyulai lakostól egy 
csavargó 4 forint 20 kr. értékű ingóságot lopott cl. 

Szilágyi János kamrájából Kneifel Márton 
rovott előéletü ogyén, két és fél véka lisztet vitt 
el magával. 

Kiss Mihály házának utczai ablakán át isme 
retlen tettesek 120 forint értékű ágyneműt loptak 
el a mult hó 20-án virradóra. 

Bányai Imrétől, Borsos Sándor napszámos 
7 forint értékű ingóságot tulajdonítot t el. 

Az eset a bíróságnál fel je lentetek. 
Gazse P e t r a nagy-péli illetőségű egyénnél a 

heti vásár alkalmával 5 drb. hamis busz filléres 
találtatott, a melyekre nézvo beígazollatott, hogy 
azokat a piaczoTT egy ismeretlen asszonytól kapta, 
Gazso P e t r a ellen az el járás beszüntet te tek. 

Megtámadtatott továbbá a vagyonbiztonság 
jelentéktelen lopási esetek á l ta l : M.-Berényben, a 
szarvasi és a szeghalmi járások területén, Kétegy-
házán, Dobozon, valnmint több esetbon az orosházi 
járás te rü le tén: Orosházán, Bánfalván, Tót-Komló-
son, a mely helyeken a tettesek fel jelentet tek, vő 
gül P.-Szent-Tornyán, a hol azonban a tettes kiléto 
felderíthető nem volt. 

Baleset tör tént Tót-Komlóson, ahol Stefánik 
György kocsiját és lovait, ninint a vasúti síneken 
áthajtatott , a közlekedő vonat elgázolta. Stefánik 
György szintén megsérült. Az eset törvényszéki el-
járás tárgyát képez i .—P. -Szen t -Tornyán Závodszky 
István 11 hónapos gyermeke, az asztal rojtjaival 
játszadozva, az asztalon levő égő petróleum lámpát 
magára rántván a szenvedett égési sobok következ-

tében meghalt. Minthogy gondatlanság látszott fenn 
forogni, az eset a bíróságnál fel jelentetett . 

Öngyilkossá lett M.-Berényben Kozma Gergely 
47 éves, ref. vallássu napszámos, aki az Ókert egyik 
fájára felakasztotta magát. 

K.-Ladányban Kramli István 23 éves szabó-
segéd ismeretlen okból forgó pisztollyal agyonlőtte 
magát. 

Orosházán Paulík József 76 éves egyén akasz-
tással, inig Szondi Horváth Mihály lövéssel vetelt.pl; 
véget életüknek. 

Tűzesetek vol tak: Gyulán, ahol Pel tner József 
600 f r t ra biztosított nádtedolcs háza, a padláson 
levő bi/.tositaflan gabonával együtt leégett A kár 
1859 frt 20 krban lett megállapítva. 

Dászkál György téglutelcpén pedig egy 70 
szekórnyi s 300 frt ér tékű biztosítatlan szalma ka-
zal villámsujtás következtében hr.mvadtol. Jelenték-
telen tüzeset volt Békésen 2, M.-Berényben 1, 
Szent-Andráson 2, ahol egyik esetben egy 300 frt 
értékű ház égett le. 

Szarvason Blonder Salamon 500 frtra biztosí-
tott háza, végül Csorváson pedig Gróf "Wenckheim 
Géza tulajdonát képező, 412 frt értékű kukoricza 
szár lett a lángok martalékává. 

11. Állategészségügy 
Békésvármegye állategészségügye na elmúlt 

hónapban kedvező volt, amennyiben a ragndós ál-
lati betegségek csak szórványosan s jelentéktelen 
számban mutatkoztak. 

Felmerült . 1. Sertésvész Szent-András közsé-
gébon ujabban 1 udvarban, Gy.-Vári községben 1 
udva rban ; megszűnt a sertéavész : Gy-Vár i , Doboz, 
P.-Szent-Tornya, Orosháza, M.-Berény és Bánfalva 
községben egy-ogy udvarban. 

2. Veszettség Gyulavárosában "és M.-Berény, 
K.-Tárcsa községekben egy-egy udvarban, Endrőd 
községében 2 udvarban megszűnt a veszettség, 
Szarvas községben 1 udvarban. 

3. Lépfene. Gyulavárosában 1 udvarban és 
M.-Berény községbon 1 udvarban. 

4. Sertésorbáncz: Szarvas községben 1 ud-
varban. 

5 R ü h k ó r : Békésen l udvarban, megszűnt.: 
Békésen 23 udvarbon, Kondoros és M.-Berény köz-
ségekben egy-egy udvarban. 

6. Takonykor és bőrféreg: Csorvás községben 
ujabban 2 udvarban; megszűnt Békés községben, 
mely község a zár alól fel is oldatott. 

111. Földmivelés ipar s kereskedelem. 
Az öszi mezei munkálatok a vármegyei terü-

letén befejeztettek. Az őszi votések állása, a bekö-
vetkezett nndvos időjárás folytán, általában jónak 
mondható 

A hesseni légy nagyobb mérvben jelentkezet t 
a gyomai s az orosházi járás terüle tén; az utóbbi 
járásban a kora búzás velősükben oly nagy kárt 
okozott, hogy a tavaszszal az eddig szépen fejlődött 
vetések egy nagy része amiatt tönkre fog menni. 
A hesseni légyen kívül az orosházi járás területén 
a szipoly által okozott károkról is panaszkodnak. 

A munkások helyzeto kielégítőnek mondható : 
az elégedetlenségnek vagy nyugtalanságoknak semmi 
tünete sem tapasztalható közöttük. Munkával még 
most is, majdnem mindenütt el vannak lá tva ; kü 
lönösen a vízi társulatoknál, valamint a vasut épí-
tési munkálatoknál találnak nagy mennyiségben fog-
lalkozást. Átlagos napszám: 30—48 kr. 

Megemlitendőnek tartoin, hogy Gy.-Vári köz-
ségben, a phyloxora pusztítása folytán parlagon 
maradt szőlőtorületek beülletése megkezdődött . 

Az ipar és kereskedelem terén említésre inéltc 
nem történt. 

Vegyesek. A járási főszolgabirák községeikel 
beutaztál; és az ügykezelés terén mutatkozó hiányol 
pótlása iránt intézkedtek. 

Az orosházai járás 6 községében már a tiszt-
ujilások is megtar ta t tak ; ugy szintén befejeztettel 
a községi választások Szt.-Andráson és Öcsödön is 

A megyebizottsági tagoknak a törvényhatóság 
bizottság által elrendelt megválasztása, a mult hc 
11-én megyeszerte inegejteteit . 

Felebbezéssel lett megtámadva a Szeghalmon, 
Füzes Gyarmaton s a szarvasi második kerületben 
megejtet t választás, valamint felebbezés adatot t be 
a Kétegyházán megválasztott egyik megyebizottsági 
tag választása ellen is. 

A körös tarcsai vashíd elkészült és a mult hó 
folyamán átadatott a forgalomnak. 

Dobozon a községi pótadó főkönyv még le-
zárva nincs, uiiért is a behaj tás nem eszközölhető. 
Megfelelő segéderő a főszolgabíró által kirendeltetett . 

Csorvás községben az ártézi kut fúrása siker-
ről jár t , a mennyiben a víz 387 méter mélységből 
fakad a perczenként. 85 liter vizet ad. 

Bánfalván, a kormány segélyében is részesült 
hitel szövetkezet alakult, amoly működését 1899. 
évi jauuár 1-én fogja megkezdeni. 

A vármegyei pénztárakat az elmúlt hóban is 
megvizsgáltam s azokat rendben levőknek találtam. 

A jelentéshoz dr. Zsilinszky Endre tesz meg-
jegyzést, hogy az alispáni jelentésben bizonyosan 
elnézésből a szipoly kártételeiről van szó, holott az 
most nem tehet károkat, hanem inkább a drótfé-
regről tehető említés. Ezen helyesbítéssel az alis-
páni je lentést tudomást vették. 

A legutóbbi ülésből a gyulai és csabai árva-
székek megvizsgálásával megbízott küldöttségek 
jegyzőkönyveit, valamint a főügyészi hivatni meg-
vizsgálásáról szóló jelentést a bizottság tudomásul 
vette. 

Több kivételes nösülési engedély iránti kér-
vényt pártolólag terjesztet tek fel a honvédelmi 
miniszterhez. 

Elhatározta ezután a bizottság, hogy feliratot 
intéz a földmivelésügyi miniszterhez egy erdőgond-
nokságnak Gyulán leendő felállítása iránt. 

Dr. Zöldy János főorvos je lentése szorint a 
közegészségügy állapota, kedvezőtlen, az előző hónap-
nál rosszabb volt. Különösen a hoveny fertőző be-
tegségek léptek fel nagy számmal novemberben és 
pedig közel nyolezszáz betegüléssel, a melyek közül 
91 volt halálos kimonotolii. Különösen na^v a vör-
henyben (114), kanyaróban (481) ós hasi hagyuiáz-
ban (88) megbetegedettek száma. A kanyaró legna-
gyobb mértékben Csabán uralkodik, hol miatta oz 
összes iskolákat bo kellett zárni. 

Csák György kir. pénzügyigazgató az adóbefi-
zetések körül mutatkozó eredményről számot adva, 
különös elismeréssel emlékezik meg a járási fő-
szolgabiráknak az adóbehajtások körül tapasztalt 
hatályos közreműködéséről. Jelenti továbbá, hogy 
a szarvasi adóhivatalnál a személyzet elégtelonnek 
bizonyult, miért is külön felterjesztésben kérte a 
személyzet szaporítását. 

Mindkét jelentést tudomásul vette a bizottság. 
Rezey Szilviusz kir. tanfelügyelő havi je len-

tésében előadja, hogy november hóban a gyulai és 
gyomai iskolákat vizsgálta meg. Résztvett a me-
gyebeli tanítóknak Orosházán megtartott gyűlésén. 
Ölömmel jelenti, hogy a tanítóság ügybuzgalmánál 
fogva általában feltétlen elismerést érdemel. — A 
vármegye főispánja meglátogatta és megvizsgálta a 
tanfelügyelői hivatalt és az ügykezelés ellen észre-
vételt nem tcit. A jelentést tudomásul vették. 

A kir. pénzügyigazgató előadása mellett több 
adókivetés elleni felebbezést es adótörlési ügyet 
intézett ol a bizottság, összesen mintegy 8000 fr t 
adó törlését rendelvén el. 

A gyomai ev. ref. tanítóknak az ötödéves kor-
pótlékok kifizetése iránt benyúj tot t paaaszkérvényét 
a ki;-, tanfelügyelő azon javaslat tal terjesztette elő, 
hogy az egyház kötoleztessék a korpótlékoknak 15 
nap alatt különbeni végrehajtás terho alat t leendő 
kifizetésére. 

Dr . Hajnal István nem fogadja el a javas-
latot, mert abban az egyházi autonomiát megsértve 
látja. •'Szerinte a kérdés függőben hagyandó, a inig 
az egyháznak kormánysegély iránti kérvényo elin-
tézést nyer, ha a kormány nem fog adni segélyt 
akkor szorithaló az egyház a korpótlékok kifize-
tésére, de akkor sem végrehaj tás , hanem felettes 
hatósága utján. 

Dr. Fábry Sándor alispán szívesen hozzájárul 
a javaslathoz, ha a korpótlékok ügye már minde-
nütt rendezve van, de csupán egy egyházközség 
tanítóinak kérelmére nem nyúlna még -kéiiyszoritő 
eszközökhöz. O az egyházközség határozatában az 
ügy iránti jóakaratot megtalálja és az egyház csu-
pán segélyügyénok eldöntéséig óhaj t ja halasztani a 
kérdést. Csak ugy járul a javaslathoz, ha az ál ta-
lános érvényű elvet mond ki. 

Rezey tanfelügyelő szerint tisztán az a döntő 
az ügyben, hogy a tanítók követelése jogos és 
az kielégítendő. Hasonló esetek már csak szór-
ványosan fordulnak elő. Különben jelezheti, hogy 
a korpótlékok késedelmes kifizetése a tauitók 
körében általános ingerültséget kellett és csak 
személyes közbejöttének és ígéretének sikerült az 
orosházi tanitógyülést egy általános akczió indí-
tásáról lebeszélni. 

Haviár Dániel szintén általános intézkedést 
óhajt , mert nemcsak a panaszkodókat , hanem a 
béketűrőket is kielégítené. A törvény világosan 
kimondja, hogy a hol az iskolaadó a maximumot 
elérte, iu állam tartozik a korpótléKokra segélyt 
adni, ennek daczára a kormány igen sok 6egély 
iránti kérvényt „fedezet hiányában" elutasított . — 
Tudouiáso van arról, hogy oly helyeken, a hol az 
iskolaadó elérte a maximumot, a kormány uj ké-
relemre megadja az államsegélyt, ha tehát a gyomai 
egyház újból folyamodott segélyért, ő az ügyet 
függőben hagyná. 

Horváth Károly szerint a közigazgatási bizott-
ság csak a törvény rendelkezéseinek megfelelően 
intézkedhetik, ez pedig kötelezi az iskolafentartó-
l;at a korpótlékok kifizetésére, arra a taní tóknak 
jogos igényük van; tekintet nélkü! a r ra , kap e az 
egyház valahonnan segélyt, vagy sem? El fogadja 
a javaslatot . 

A főispán még összegezte az e lmondot takat 
és szavazás alá bocsátotta a kérdést , a mikor is a 
többség a tanfelügyelő javasla tá t elfogadta. 

Szalay Hedvig füzes-gyarmati magánóvónőnek 
községi segély iránti kérvényét a törvényhatósági 
bizottsághoz totték át határozathozatal végett. 

Több községi iskolának költségvetését jóvá-
hagyta a bizottság, ezek között a mezőberényi pol-
gári iskoláét 5000 f r t kiadással, 3000 f r t bevétellel 
és igy 2000 fr t hiánynyal, miután ezen hiány fe-
dezésére a vallás- és közoktatásügyi miniszter ál-
lamsegélyt helyezett kilátásba, az in tézetnek felté-
telül kikötött 4 osztályúvá fejlesztése pedig meg-
történt . 

Pfeiffer Antal felobbezése folytán a bizottság 
kötelezte Békés községet, hogy nevezett részére 
szabálytalanul kivetett póladó cziiuén 1100 frtot 
fizessen vissza. 

A makói árvaszéknek dr. Zöldy Géza Gyula 
városi ügyész ellen tolt panaszát , melyben bead-
ványában sértő hang használata miatt kéri az el-



Melléklet a „Békés" 1898.51-ik számához. 
j á rás t megindítani, miután a fegyelmi el járásra 
kellő ok nincs, félretet ték. 

Gyoma községnek a betonjárda költségeihez 
való hozzájárulás tárgyában hozott határozatát 
Szilágyi István és társai folebbezéso folytán fel-
oldották. 

Haviár La jos kir. főmérnök jelenti , hogy az 
állami út elkészült és a forgalomnak á tada to t t ; a 
csaba-békési út építéséhez az előkészületek meg-
léteitek, helvreáll i t tatot » gyoma-endrődi és n 
szarvasi vámos ut, az u j építkezések közül bofe-
jczlotert a szeghalmi útszakasz, valamint a gyomai 
és csorvási utak földmunkája, a k.-tarcsai vashid 
is felépült és novomber 12-én a közforgalomnak 
átadatott . A je lentést tudomásul vették. 

Több kisebb jelentőségű ügy elintézése után 
a bizottság ülóso ínég délelőtt végot ért. 

S z a b á l y r e n d e l e t 
az ebtartás tárgyában. 

1. Az ebadó megállapitása. 
1. §. Minden kutya 3 hónapos korától kezdve, 

a 2. §-ban megjelölt kivételekkel ebadó alá csík. 
Ezen ebadó egy évre darabonként : 
a) a kedvtelésből tar tot t úgynevezett luxus-

kutyákér t . . . . . 6 korona, 
b) a vadászkutyákért és pedig 

vizsla és kópéért . . . . 4 korona, 
agárér t . . . . 10 korona, 
c) házőrző, vagy patkányfogó 

kutyáért . . . . . I korona. 
2. §. Ezen fentebbi szabály alól kivétetnek. 

vagjris ebadó alá nem esnek : 
a) a hentes és mészárosoknál üzletük érdeké-

ben tar to t t egy kutya, 
b) a pásztor- és csőszkutyák egy nyáj után 

kettőt s egy csősz mellett egyet s/ámitva. 
e) A.7,on házőrző kutyák, melyek a község ut-

czáitól félreeső, különálló lakásokhoz tartoznak, egy 
háztartás után egyet számítva. Ide számittatnak a 
tanyacsoportok is, 

d) a külön álló tanyákon, 50 katasztrális hol-
dig terjedő földbirtokon egy kutya adómentesen, a 
második a házőrző kutya után megállapított egy 
korona adó fizetése mellett , 50 katasztrális holdat 
meghaladó földbirtokon két kutya adómentesen, a 
harmadik pedig a házőrző kutya után megállapított 
egy korona adó fizetése mellett tar tható. 

Az i t t meghatározottnál nagyobb számban tar-
tott kutyák u tán azonban, a luxnskutyákra megál-
lapított fokozott adó fizetendő; 

e) A cs. és kir. közöshadsereg, a m. kir. hon-
védség ós a m. kir. csendőrségnél, katonai, illetőleg 
cscndőrségi szolgálati czélokra tar tot t és ugy a már 
beoktatott, valamint az oktatás alatt álló ebek adó-
mentesek. 

II. Az ebadó kivetése, beszedése és kezelése. 

Az ebadó kivetések alapját az összeírás képezi. 
Az összeírás évenként az állami adó évi ösz-

szeirása alkalmával és ezzel kapcsolatosan az ezen 
összeírást teljesítő kiküldött által eszközlendő. 

Az összeírást teljesítő az illető községben be-
folyó ebadó 10 u . o-át jutalékul kapja 

A ki évközben ju t kutyának birtokába, tartozik 
3 nap alatt a bejelentést megtenni. 

A ki az összeírás után egy fél éven belől sze-
rez kutyát, az egész, a ki a fél év letelte után ju t 
kutyának birtokába, az évi dij felét tartozik fizetni. 

A kinek az adó alá felvett kutyája évközben 
elhullott, vagy elvész, helyette más kutyát ugyan-
azon adóvre adófizetés nélkül tarthat , a ki pedig 
oly kutyát szerez vagy bir, mely u tán az adó az 
ország bármely más községében már lefizettetett, az 
évben ujabb tartózkodása helyén ebadóval meg "nem 
róható. 

Ezen körülmény az alább érintet t összeírás 
jegyzet rovatában felemlítendő. 

Az összeírás után szerzett ebtulajdonos által 3 
nap alatt bejelentendő és az elöljáróság által az ösz-
szeirásba pótlólag felveendő. 

Ha valamely ebtulajdonos ellen alapos gyanú 
merül t fel az iránt, hogy az adó alá be nem mon-
dot t kutyát rejteget, joga van az elöljáróságnak a 
dolog mibenlétének megállapítása végett helyszíni 
szemlét tartani. 

Az ebadóösszeirás, mely egyúttal kivetési fő-
könyvül is szolgál és melynek mintája jelen sza-
bályrendelethez mellékeltetik, az összeírás teljesítése 
után előre közhírré teendő, 3 napon át a község-
házánál közszemlére kiteendő, mely idő alatt beér-
kező netání felszólamlásokhoz képest helyesbítendő, 
lezárandó és aláírandó. 

Az összeírás zárlati eredménye kimutatás alak-
jában a mul t évről minden év janur hó végéig a 
vármegye alispánjához a szükséges védjegyek beszer-
zése végett beterjesztendő. 

A szabályrendelet alapján kivetett ebadó teljes 
összegében minden év julius hó 1-ére esedékessé 
válik és julius hó végéig behajtandó és c czimen a 
külön beszedési naplóba befolyt összeg a havi pénz-
tári vizsgálatok alkalmával, a 20. §. rendelkezéséhez 
képest, illetőleg annak alapján a községi közpénz-
tárba átteendő, ahol a főkönyvben külön bevételi 
fejezet alat t lesz elkönyvelendő. 

A beszedett ebadó a lakosság részére kiadott 
állami és községi adókönyvben írandó elő és befize-
tés ugyani t t nyugtázandó. 

III. Ebtartási szabályok. 

3. §. Minden ebtulajdonos pléhből készült, az 
összeírás folyó számát és ivét feltüntető bárczával 
látandó cl, azt az ebnek nyakszijjára, vagy kötőjére 
illeszteni köteles. 

A szükséges bárczákat, molyek alakját az alis-
pán állapítja meg, és melyek évről-évre váltóztatan-
dók, az alispán az előző §-ban érintet t zárlati kimu-
tatás alapján küldi ki, az elöljáróság pedig a régieket 
az ujaknak kiszolgáltatása mellet t 48 óra alat t be-
szedni és a központba felterjeszteni köteles. 

A ki időközben szerez kutyát, vagy a kinek 
kutyájáról a bárcza elveszett, addig, míg a bárcza 
ki nem küldetik, a bejelentésről elismervényt kap, s 
arról egyúttal a felügyelő közegek és a gyepmester 
értesitendők. 

A kinek a kutyájáról a bárcza elveszett, a bár-
cza érvénytelenítése mellett ujat kap, de a bárcza 
költségét megtéríteni tartozik. 

Vadászkutya, mint ilyen csak az csotben nyer-
het ebtartési bárczát, ha a tulajdonos vadászjegygyei 
ellátva van, miről az összeírás jegyzet rovatában hi-
vatkozás teendő 

Ha valyamely kutya nyilvános helyeu bárcza 
nélkül találtatik, a 8. §-ban körülír t eljárásnak van 
helyo. Az adó alól törvényszerűen felmentett kutyák 
szintén, de a fentebb érintettől eltérő alakú bárczá-
val látandó el, s azok ára a kutya gazdája által 
megtérítendő. 

4. §. A harapós természetű kutyák szájkosárral 
látandók el, amennyiben pedig szájkosárral nem lát-
tatnak el, lánczon tartandók, s csakis éjjel, bekerí-
tet t helyen bocsájtandók szabadon. 

5. §. Az ebtulajdonos felelős a kutyája által 
okozott károkért, ha mindazonáltal a kutya ingerlés 
következtében okoz kárt, azért az ingerlő felelős. 

6. §. A kutyák kínzása tilos. 
7. §. A tanyai cs pásztor kutyák nyakára, tér-

deiken alól 3 czentiméternyiro lelógó nehezék füg-
gesztendő. 

S. §. Minden, a ínetőn talált magában járó lco-
lonczczal el nem látot t kutya, kóbornak tekintendő 
és kiirtandó, a mezőn talált kóbor vadászkutyákat az 
1883. évi XX. t.-cz. 14. §-a értelmében a vadászatra 

jogosult pusztíthatja el. 
9. §. A veszettség veszélyének elhárítása czél-

jából az ebtulajdonos. ha a kutyáján feltűnő válto-
zást lát, ha a kutya bujkál, vagy egészségi állapota 
előtte gyanússá lesz, tartozik a kutyáját elcsukni, és 
ez a község elöljáróságának bejelentendő. 

Ha a kutya még nem marakodott, kiirtása az 
elöljáróság értesítése mellett meg van engedve, és a 
kutya a dögtéren elásandó. 

Az elöljáróság a már megmarakodott gyanús 
kutyáról való jelentést beküldi a főszolgabíróhoz, ki 
az ilyen kutyát vármegyei állatorvossal megvizs-
gáltat ja. 

10. §. Ha a vizsgáló állatorvos az ilyen kutyát 
veszettnek találja, ez azonnal kiirtandó, veszettség 
gyanúja esetén, vagy ha a fertőzés gyanúja morúlne 
fel, tekintettel az 1888. évi VII . t.-cz. 67. §-ára, a 
kutya biztos helyen megfigyelés alá helyezendő, s 
ha i t t ra j ta a veszettség tünetei kétséget kizárólag 
mutatkoznék, ez kiirtandó, ha pedig a gyanús tüne-
tek elmúlnak róla, a kutya a megfigyelésből eredő 
költségeknek a tulajdonos által váló megtérítése után 
ennek visszaadatík. 

11. §. Ha valamely kutyán a veszettség kitört, 
és az kóborolt, a község elöljárósága erről a főszol-
gabírónak jelentést tesz, a ki a szükséghez képest a 
községben a kutyákat megvizsgáltatja. 

12. Ha a főszolgabíró közhírré téteti, hogy 
valamely községben, vagy annak határában veszett, 
vagy veszettségre gyanús kutya kóborol, az 1888. 
évi VII. t.-cz. 68. §-ában előirt eljárás követendő. 

13. §. A veszett kutya által megmart állatok-
kal azon eljárás követendő, mely az 1888. évi VII . 
t.-cz. 66. §-ában rendeltetik és mely az ehhez ki-
adott rendelet 185. §-ában szabálvoztatik. 

14. §. Veszett, vagy veszettség gyanújában álló 
ebeknek semmi testrésze sem használható fel, hanem 
az szőröstől, bőröstől kerosztmetszésekkel ellátva meg-
semmisítendő. 

15. §. Veszeti állatok fekhelyei és állásai az 
1888. évi VII . törvényezikkhez kiadott rendelet 192. 
§-a alapján a 98. § utasításához képest lcrtötleni-
tendők. 

16. §. A járási föszolgabiráknak kötelességévé 
tétetik gondoskodni arról, hogy azon községekben 
bol gyepmester van, a kóbor és bárcza nélküli ku-
tyák hetenként egyszer, .azon községekben pedig, hol 
gyepmester nincs, évnegyedenként egyszer összefog-
dostassanak. 

(Vógc köv.) 

1 8 4 3 8 - 1 8 9 8 . i k t . 

Hirdetmény. 
E z e n n e l k ö z h í r r é t é t e t i k , h o g y G y u l a 

v á r o s t a n á c s a , m i n t I - ső f o k ú i p a r h a t ó s á g 
m e l l e t t m ű k ö d ő i p a r h a t ó s á g i m e g b í z o t t a k 
v á l a s z t á s á r a j o g o s í t o t t i p a r o s o k és k e r e s -
k e d ő k n é v j e g y z é k e a k ö z i g a z g a t á s i k i a d ó 
h i v a t a l o s h e l y i s é g é b e n 1898. évi deczember 
hó 19-étÖI 8 n a p r a k ö z s z e m l é r e k i t é t e -
t e t t ; s z a b a d s á g á b a n á l l v á n a z t az é r d e -
k e l t e k n e k a h i v a t a l o s ó r á k a l a t t m e g t e k i n -
t e n i és az e l l en f e l s z ó l a m l á s s a l é lni , m e l y 
f e l s z ó l a m l á s o k f o l y ó evi d e c z e m b e r 2 7 - i g 
G y u l a v á r o s k ö z i g a z g a t á s i i k t a t ó h i v a t a l á n á l 
n y ú j t a n d ó k be . 

K e l t G y u l á n a v á r o s i t a n á c s n a k , m i n t 
l - s ő f o k ú i p a r h a t ó s á g n a k 1 8 9 8 . év i d e c z . 
hó 1 7 - é n t a r t o t t ü l é s é b ő l . 

D u t k a y Béla, Hoffmann Ferencz. 
polgármester. 329 1—2 II. jegyző. 

H í r e k . 

A vármegye rendes közgyűlése holnap reggel 
9 órakor veszi kezdetét. A szokásos jolentésok 
megtétele után a közgyűlés a különböző szakbi-
zottságokat fogja mogalakitani, a mi — tekintet tel 
arra, hogy 15 ily bizottság lesz megalakítandó, — 
előreláthatólag hosszú időt vesz igénybe. A köz-
igazgatási bizottság ós állandó választmány "ínég 
alakítását általában nagyobb érdeklődés szokta kí-
sérni és őzért holnap is néposobb közgyűlésre van 
kilátás. Az ügyök előkészítése czéljából az ál landó 
választmány pénteken egész napon át tanácskozott 
dr. Lukács György főispán elnökleto a l a t t ; a fon-
tosabb ügyekben hozott megállapodásokat a tárgyak 
ismertetésévol lapunk élén közöljük, 

A vármegyei tiszti nyugdíjintézet igazgató vá-
lasztmánya deczember hó 13-áu dr. Fábry Sándor 
alispán olnöklete alait ülést tartott , a melyen dr. 
Kun Pál , dr. Szondi Lajos , dr Frei Géza, dr. Déri 
Henrik, dr. Eisler Vilmos és dr. Steiner Zsigmond 
újonnan kinevezott járásorvosokat n nyugdíjintézet 
kötelékébe fülvette. Megállapította ozután a választ-
mány azon hozzájárulások összegét, a melyet az 
intézet tagjai a jövő évben az alapba befizetni tar-
toznak. Végül Fehér Kálmán árvaszéki irnok ké-
relmére, orvosilag megállapított munkaképtelenség 
alapján, nevezett részére 600 frt végkielégítést sza-
vazlak meg. 

Nyugdíjazás ós végkielégítés. A községjegyzői 
nyugdíjintézet igazgató választmánya tegnap dél-
után tartott ülésében Kéry Elek dobozi jegyzőt 
saját kérelmére nyugdíjazta. A nyugalomba vonuló 
jogyző egyiko volt a kar legrégibb tagjának, a ki 
30 óv óta vezette buzgalommal a község ügyeit és 
most mindinkább gyakori betegeskedése miatt lép 
vissza a Icözszolgáluttól. Ugyancsak tegnap tartott 
ülésében az igezgató választmány az állásáról lomon-
dott Terney Ferencz békési jegyző részére 250 frt 
végkielégítést szavazott mog. 

Szabadságról. Dr . Krcsmarik János szarvasi 
főszolgabíró 6 holi szabadságának leteltével átvetle 
a főszolgabírói hivatal vezetését a helyetteséül ki-
rendelt dr. Wieland Sándor tb. főszolgabírótól, ak i 
ennek folytán visszatért a gyulai főszolgabírói hi-
vatalhoz. 

Jováhagyott alapszabályok. A p.-földvári pol-
gári olvasókör módosított alapszabályait a belügy-
miniszter jóváhagyási záradékkal olláiván, megérő 

sítette. 

Zárlat feloldás. A vármegye alispánja Csorvás 
község határára a föllépett takonykór járványa 
miatt olrondelt szoros zárlatot feloldotta. 

Névváltoztatások. A belügyminister megongodte. 
hogy Krauss Lipót és kk. gyermekei gyulai lakosok 
„Kárpáti"-ra, Vaszpil Gusztáv gyulai lakos „Vas"-ra, 
kiskorú Lederer Arthur „Lantos" - ra , Schwarz Gyula 
és fia gyulai lakosok „Szilágyi"-ra, Rippel József 
és kk. gyermekei gyulai lakosok „Rónaiu-ra, Schwarz 
Fülöp gyulai lakos „Szántó"-va, Tulkán Mihály 
máv. pályaőr „Tölgyesi"-re változtassák át vezeték-
nevüket. 

Árlejtés a megyén. A vm. árlejtező bizottság 
a deczember hó 13 -án tartott árlejtés alkalmával 
1899. évre a papir és irodaszerek szállítására nézve 
Dobay János czég, a gyertya szállítására nézv 
Sonnenfeld Miksa czég és a petrolouni szállítására 
nézve Ferentzy Alajos czég a jánla tá t fogadta el, a 
szolgaszemélyzet ruházatára vonatkozólag pedig uj 
árlejtés tartását határozta el. 

Gyulaváros képviselő testülete folyó hó 2 l -én 
d. e. 9 órakor a városháza nagytermében évnegye-
des közgyűlést tart, a következő tá rgysoroza ta i : 
1. Küldöttségi jelentős az 1899. évre érvényes leg-
több adót fizető városi képviselők névjegyzékének 
kiigazítása iránt. 2. A nagyméltóságú in. kir. bel-
ügyminister ur rendelete a központi választmány 
újból való választása tárgyában s ennek f j ly ián a 
választás megejtóse. 3. A nagyméltóságú m. kir. 
belügyminister ur rendelete a városi összeférhetlen-
ségi szabályrendelet tárgyában. 4. Ugyanannak ren-
delote Dr . Kovács Károly városi orvos által a 
Reisner-féle gyufagyárban elfoglalt orvosi állás tár-
gyában. 5. A vármegyei tele. törvényhatósági bizott-
ság határozata a vásártartási szabályrendelet tár-
gyában. 6. A vármegyei tek. törvényhatósági bizott-
ság határozata cseléd nyilvántartási szabályrendelet 
alkotása tárgyában. 7. A nagyméltóságú in. kii-, 
belügyminister ur által megállapított 4 mezőőri állás 
betöltésére vonutkozó javaslat . 8. A vármegyei tör-
vényhatósági bizottsági határozat, melylyel jóváha-
gyatik a képviselőtestületnek Diósi József számvevő 
fizetésének emelésére vonatkozó határozata. 9. fíuszka 
József kérvénye a Göndöcs népkerti pavillon bél-
iét idejénele meghoeszabitáea a a bérösszeg leszál-
lítása iránt. 10. Az 1899. évre szükségelt nyomtat 
ványok. irodai eszközök, cselédségi ruházatok, csíz 
mák, petróleum ós millygyertyák szállítása tárgyá-
ban megtartot t árlejtésekről felvett jkvok. 11. A f. 
évi október és novembor hónapokban megtartott 
váratlan pénztár vizsgálási jkvek. 12. A közegész-
ségi állapotokról szóló jolentés. 13. Békésvármegye 
alispánjának határozata az utczai szabályozási vo-
nalak megállapítása tárgyában. 14. A tanács elő-
terjesztése az épitett köutaknak a inegyei utak so-
rába leendő felvétele iránt. 15. Rostás János bérlő 
105 fr t hátralékos bérösszegének leírására vonat-
kozó olőtorjeaztés. 16. Az Erzsébet ápolda telkének 
átengodóso folytán hozott vármegyei határozat. 17. 
Az árvatartalék alapból 97 frt 65 krnak kiufalvá-
nyozására vonatkozó előtorjesztés. 18. Dávid János 
erdőőr fizetés javítás iránti kérvénye. 19. Uferbach 
János kérvényo hátralékos turtozásánnk elengedése 
iránt. 20. Léderer Lajos és társai városi képviselők 
indítványa a polgármesteri javadalmazás emelése 
iránt. 21. Sall Sebestény v. tanácsnoknak fizetés 
javítás iránti kérvényo 22. Ok. Schriffert József és 
társai városi képviselők indítványa Hoffmann Ferencz 
másodjegyző fizetése illetve lakbér kárpótlásénak 
emelése iránt. 23. A vágóhídi dijjak beszedésével 
és ellenőrzésével megbízott személyzet kérvénye 
szokásos juta lomdijának megállapítása iránt. 24. 
Időközben nótán érkezendő ügyek s a közgyűlés 
megkezdése előtt legalább 24 órával előbb beadandó 
önálló indítványok. 

A közelgő karácsony hatása meglátszik a gyulai 
bolti kirakatokon is. Szebbnél szebb tárgyak kínál-
koznak a meglepetést szerezni akaró embereknek 
s valósaggal egy vagyont el lehetne költeni a szebb-
uél-szebb karácsonyi és újévi emléktárgyakra. Igen 
szép', nagy választékú kirakatokat látunk a norin-
boriíi üzleteknél, Deutsch, Schwimmer, Goldberger, 
Nádor kirakataiban, a fűszor- és csemegekereske-
débekben is egész csoport nyalánkság és apró ka-
rácsonyi czíkkek izgatják a Jézuskát váró apróbb 

nemzedék kíváncsiságát. De talán leggazdagabb az 
idei karácsonyi könyvpiacz. Szebbnél-szebb dísz-
művek kaphatók ez idén is a Dobay nyomda kira-
kata valóságos irodalmi Eldorádóra vált a kará-
csonyi diszműveklől. Az idei karácsonyi könyv-
piacz legnagyobb szenzácziója bizonyára a magyar 
művészek által illusztrált Ezüst kecske, mely a szem-
látomást óriásra növő Bródy Sándor legszebb mun-
kája. 

Rövid napok. Csak a lumpok tudják igazán 
megbecsülni a mostani hosszú éjszakát, midőn nem 
kell a korai hajnaltól félni, hogy „ki fog derülni 
a t i tok" és lelepleződik a dülöngő korhely turpis-
sága. Hosszú, hosszú éjszakák vannak most. Korán 
meggyújt ják a lámpásokat, soká virrad a szürke 
deczomberi reggel s a napot bizony nem sok időig 
látjuk a huszonnégy óra alatt. A héten lesz a leg-
rövidebb nap és a leghosszabb éjszaka. Ettől az 
időponttól kezdve aztán perczenkint nő a nappal 

és fogy az éjszaka, örömére a dolgos embernek, 
bánatára annak, a ki a hosszú éjszaka védelme 
alatt hosszukat szeret aludni. 

Mortara Pius. Ez a különös hangzásu név 
egy lateráni kanonokrendü szerzetesé, kinek meg-
kereszteltetése és a katli. hitben való neveltetése 
egykor az egész európai közvéleményt foglalkoz-
tatta, sőt a diplomaták fellépését is provokálta. Ez 
a szerzetes, kinek rendkívül érdekes életrajzát 
alább közöljük, tegnap Gyulára érkezett, hogy 
hittéritési czélokra gyűjtsön n kath. hivek körében. 
— Mortara Pius zsidó szülők gyermeke, 1 Sül-bon 
szülotett. Bolognában. Alig 11 hónapos korában 
súlyos betegségbe esett, ngy hogy az orvosok le-
mondtak róla. Egy házuknál lakó Morifi Anna nevű 
kath. esőléd feladta neki haldoklásakor a szükség-
beli keresztséget s etlől fogva a kis fin jobban lett 
s majd fel is gyógyult. A szülei akarata ellenére 
megkeresztelt fiút IX. Pius pápa vette gondjai alá 
s ő neveltette. Ez olyan szenzácziót kel tet t abban 
az időben, hogy az egyház ellen forrongó diploma> 
Iák, Lord Palmerston Angliában, sőt maga III. 
Napoleon is a kis Mortara fiu esetéből politikai 
kérdést csinállak s az akkori lapok telve voltak 
az ügy szellőztetésével. IX. Pius áldását adia a 
fiúra, ki belépett a lateráni kanonok rendbe. 1870 ben 
a forradalmárok elől Rómába menekült. Miután 
Németországban és Ausztriában rendi elöljárója 
Santini generális rendeletéből a Szent Család római 
misszió kollégiumában (még mielőtt nr, feloszlntia-
tott és vagyona konfiskáltatott volna) működött, 
1S97. áprilisban Magyarországra jö t t s Budapesten 
és más nagyobb városokban a Szent Család müve 
érdekében munkálkodott. Azóta Északamerikában 
is működött, később Galicziában, ahol az Oltári 
szentségről nevezett kolostorban időzött, honnét 
ugyancsak rendi elöljárói akaratából most Buda-
peslen át Magyarország déli részeibe utazik, hogy 
a Szent Család müvének, római kollégiumának és 
missió-házának ügyét a magyar katholikusok támo-
gatásába ajánl ja . Gyűjtést a hit terjesztés czéljaira 
csak a templomokban fog eszközölni és pedig dél-
előtt a németvárosi templomban, hol megelőzőleg 
háromnegyed 10 órakor szent beszédet is fog tau-
tani. Délután az istenitisztelet után pedig a nagy 
templomban gyűjt, azonban itt nem tart szent 
beszédet, miután annyira még nem bírja a magyar 
nyelvet, hogy szószékre léphetne. 

Felolvasás. A kézi munkára (slöjd) nevelő or-
szágos egyesület igazgatója Guttenberg Pál kará-
csony másodnapján délután 3 órakor felolvasást tart 
a vármegyeház nagytermében „Nemesítés munkája 
London embervadonában* czimmel. Tekintve az 
egyesület nemes czélját és azon sikereket, a melyet 
az egylet a kézi munka művészi fejlesztésében és 
megkedveltetésében felmutathat, uz előadás nem-
csak igen érdekesnek, de tanulságosnak is Ígérkezik, 
azért felhívjuk rá városunk közönségének figyelmét. 

A kenderkikészitő telep régebben kezdemé-
nyezett és a fenforgó nehézségek folytán csalc 
lassu tempóban haladó ügyében, folyó hó 13-án 
Csabán Malcomes Jeromos báró, min. tanácsos 
részvétele mellett, Dr . Lukács György főispán el-
nökségével értekezlet volt, melyen még résztvettek : 
Emperl Ernő, Vidovszky László, Dr. Zsilinszky 

Endre, Zlinszky István, Haviár Lajos és Szarvassy 
Arzén főmérnökök, Csaba, Békés, Doboz községek 
elöljárói, végül a vállalkozásra hajlandó czég ne-
vében Salzmann gyáros es Gerő igazgató. Utób-
biak az esetben hajlandók létesíteni a telepet, ha 
1000 hold kondér termelésére az érdekeltség meg-
alakítható. Kikészítő települ gr. Wenckheim Frigyes 
békési uradalma mutatkozik legczélszerübbnek. A 
Békés-Vésztő között kiszemelt területet Salzmann 
vállalkozó és a bizottság már megszemlélte. A 
gazdák a vállalkozóval hat évre kötnének szerző-
dést, a vállalkozó köteles mázsánkint 2 frt 10 kraj-
czárral a kenderkórót beváltani. A gyári berende-
zéseket Salzmann adja, ki abban az esetben, ha a 
termeléssel a gazdák felhagynának, gépeit elvinne 
és az épületekért 5 0 % végkielégítést kapna, Maga 

az épitkozés 10,000 frt költséget igényelne. Malco-
mes Jeromos br. kijelentette, hogy Darányi föId-
illi velési miniszter, az áztatok költségét, 12,000 fo-
rintot haj landó tárczájából fedezni, amit örvende-
tes tudomásul vettek. Erre az értekezlet még a 
szerződés egyéb pontozatait beszélte meg. 

Nyilvános számadás a gyulai izr. nőegylet 
által folyó hó 10-én tombolával egybekötött zárt-
körű tánczvigalom anyagi eredményéről. Bevétel: 
sorsjegyek, belépti dijak és felulfizetésekből összesen 



befolyt 767 frt 60 kr. - Kiadás: 181 frt 00 kr, a 
tiszta jövedelem: 586 frt. — Felülfizettek-. Özv. 

Reinhárdt Józsefné 2 frt, Rosenzweig Annin 2 frt , 
özv. Billitz Vilmosné 2 frt , Mannheimer Arnold 
2 frt, Leopold Johanna 2 frt, Braun Dávid 2 frt, 

re 1 frt, Leopold Ignáczné 2 frt, dr. Vámos 
Géza (Szolnok) 5 frt, Löw Mór Braun 6 frt, 
Szenes Sándor (Csaba) 2 frt, "Weisz Mór 5 frt, 
Rosenthál Lipót 2 frt. Kohn Adolf 1 frt, dr. Mérő 
Samu 1 frt, Goldberger Ignácz 50 kr, Blonder Mór 
1 frt, Fogl Adolf 2 frt, Somogyi Miksa 50 kr. 
Czinczár Adolf 3 frt, Reisner Ignáczné 1 frt, 
Reisner Ede 2 frt. Wolf Zsigmond 1 frt, Békés 
Gyula 1 frt, dr. Berényi Ármin 1 frt, ANULÓ Pál 
1 frt 50 kr, Eisele János 1 frt, Neumann Simo 
I fr t , Politzer Lajos 2 frt, Deutsch Jakab frt, 
özv. F reund Zsigmondné 1 frt, Grünbaum Ármin 
1 f r t , Reisner Zsigmond 2 frt, Braun Mór 8 frt. 
Dutkay Béla l frt, Oláh György 1 frt. Bródy Ernő 
50 kr, Lus t ig Adolf 1 frt, Ehrenfeld Soma 50 kr, 
Singer Lajos (B.-Csaba) 1 frt, Löffler N. (B.-Csab i) 
1 fr t , Fischer M. II . (B -Csaba) 1 frt, Pósa Károly 
1 frt , Décsey József (B.-Csaba) 1 frt, Lovag 
Ortsbach (Bécs) 1 frt, dr. Berkes Sándor 3 frt, 
Steinfeld Ignáczné 2 frt, Wertheim Simon 2 frt, 
Bródy Adolf 2 fr t . — A választmány hálás köszö-
netét fojezi ki a rendezőségnek, kik a bál sikerét 
nemcsak erkölcsileg, de anyagilag is előmozdították, 
valamint köszönetet szavaz mindazoknak, kik a 
sorsjegyek elárusitásában tevékeny részt vettek, 
s igy az anyagi sikerhez hozzájárultak. 

Az izr. nőegylet által folyó hó 10-én a táncz-
vigalommal kapcsolatosan rendezett tombolán u 
következő sorsjegyek nyer tek : 

A nyeromeuy-targyak Léderer Lajosné elnöknö 
lakásán a sornyerő sorsjegyek felmutatása mellett 
noponta átvehetők. 

Póruljárt szerelmes. Az öreg János szárnyas-
kereskedő, nem fiatal legény már, de azért még 
mindig szereti a szép menyecskét. Ez az öreg 
emberhez már nem illő tulajdonsága nagyon meg-
jára t ta vele a hó.ten. A dolog ugy történt, hogy 
egy szép gyulai oláh menyecskére rávetette az öreg 
a szemét. Addig-addig kurizált az öreg, hol kendő-
vel, hol kalárissal, inig utol jára a menyecsko meg-
szánta az öreget és randevút adot t oeki a szöllők 
közti csőszházban. Az öreg a tétc-a téte hez egy 
kis jó papramorgót is vitt, a mi hasonló állapotban 
sohasem árt öreg embernek. A szép oláh menyecske 
parázsszemeitől és ölelő karjaitól még jobbao be-
rúgott s csakhamar a menyecske mellott elnyomta 
őt az álom. A menyecske pedig kivette a mándli 
zsebből a tározóját és a benne levő 25 forinttal 
együtt elillant. Képzelhető, hogy az öreg másnap 
reggel mámorából ébredvén és üres zsebét érezvén, 
elfelejtett minden kötelező lovugiasságot, kibeszélte 
a randevút s felezitáItatta a menyecskét a rendőr-
séghez, ki ellen most vizsgálat folyik. 

A hesseni légy elterjedésének veszélye foly-
ton fenyegeti a vármegye gazdaközönségét. Szóvá 
lette ezt a megyei gazdasági egylot választmánya 
is legutóbb tartott ülésében, a mikor is főleg azon 
körülményben látta a veszély előidézőjet, hogy 
különösen kisgazdáink a tengeri alá hagyott tarló-
kat csak közvetlenül a tengeri vetés alá szántván 
fel, az ezeken az aratás alkalmával elhullatott gab 
naszemek korán kikelvén, őszig buja növésnek in-
dulnak. A szórványosan mindig előforduló hesseni 
légy ezen kikelt g-ibonaszálakat meglepvén, azokba 
rakja ol petéit, melyekből azután tavaszszal töme-
gesen kelnek ki a pusztító rovarok. A gazdasági 
egylet megkeresése folytán a vármegye alispánja 
ismét figyelmezteti most a gazdaközönséget a hes-
seni légy elterjedésének káros voltára és felhívja, 
hogy tarlóföldjeit még oz évben, vagy legalább 
kora tavaszszal szántsa alá, hogy igy a hesseni 
légy petéi még mielőtt kikeltek volna, olpusztul 
jnnak. Gazdáink érdokében mi is felhívjuk ezen 
védekező el járásra azok figyelmét. 

Az I. gyulai magyar földész társulat negy-
ven éves fennállásának emlékére folyó hó 26-án 

(karácsony másodnapján) ifj . Ludvig József házá-
nál zártkörű tánczvigalmat rendez. Belépt i -di j : sze-
mélyenként 1 korona. Kezdete este 7 órakor. Fe lü l -
fizotések köszönettel fogadtatnak és a „Békés" bon 
nyugtáztatnak. 

Esküvő- Dr . Deák Zsigmond kétegyházai or-
vos e hó 11-én esküdött örök hűseget szép meny-
asszonyának, Meister Annának, Meister József he-
vesi birtokos müvelt leányának Hevesen. Szivből 
gratulálunk ! 

Választás. Az orosházi keresztény népbanknál 
Bakos Gyula eltávozott könyvvezető helyére Vandlik 
Elek eddigi segéd könyvvezetőt, ennek helyére 
Kovács Gusztávot választották meg. 

A gyomai jótékony zsidó nőegylet f- hó 31-én 
a „Korona" vendéglő nagytermében zártkörű táncz-
ostélyt rendez. Kezdető nyolez és fél órakor. Belépő 
dij : Személy-jegy 1 frt. — Család-jegy 3 frt. Folül-
tízetések köszönettel fogadtatnak s hirlapilog nyug-
táztatnak. 

Eljegyzés. Hartenstein Vilmos gyomai tekin-
télyes kereskedő szeretetreméltó kedves leányát Ilkát 
eljegyezte Lévy Albert szalontai ifjú földbórlő. Sziv-
ből gratulálunk. 

Csaló asszony. Zsiga Mitru kigyósi uradalmi 
kocsis azzal a panaszszal állított be a gyulai kapi-
tánysághoz, hogy őt ogy ismeretlen, állítólag gyulai 
asszony, rutul becsapta és meglopta. Szerdán este 
állított be hozzá pusztai lakásukra és szállást kért. 
Adtak neki, sőt még meg is vacsoráliatták őt s el-
beszélgetlek uz idegen asszonynyal, ki azt mondotta, 
hogy ő abból él, hogy fülekot gyógyít, obbon na-
gyon ügyes s havonta fel is szokott menni Pes t re 
vizsgázni. A jámbor kocsisók álmélkodva hallgatták 
az asszonyt s a feleség már-már báuni kezdte, hogy 
nincs fülfájása, hogy igy koll elszalasztani u ritka 
szerencsét. Este lefeküdtek, reggel felébredtok, de 
az asszony már nem volt ott. A ládafia feltörve. 
45 frtnyi tartalma az asszonynyal együtt el tűnt. A 
rendőrség nyomon van. 

Kinevezés. A gyulai pénzügy igazgatóság kine 
vezto Hoffmann Rezső gymnáziumi érettségi vizsgá-
latot tett békési lakost, a békési kir. adóhivatal-
hoz díjtalan gyakornokká. 

Hivatalvizsgálat. Vármegyénk főispánja dr. 
Lukács György Deimel La jos vármegyei föszám-
vevő kíséretében megvizsgálta f. hó 6-án a békési 
főszolgabírói hivatalnak ügyvitelét és megelégedé-
sét fejezte ki a tapasztalt rendről. 

Betörés, lopás Tót-Komlóson. Mig Vasskó 
Mihály kereskedő vacsorált, egyik segédje L. Mihály 
t izenkét f i i já t ellopta. Fel jelentet ték. — Malya 
Ádám tótkomlósi gazda házába ismeretlen tettesek 
betörtek és operálni kozdtek. De a gazda neszt 
kapott és a tolvajok elmeneküllek, mielőtt emlékül 
magukkal viheltok volna egyetmást. 

Exhumált halott- A mezőberényi temetőbon 
exhumáltak ogy halottat. H o f f m a n n nevű öreg embor 
halt meg a napokban s csak eltemettetéso után 
merült fel az a gyanu, hogy halálát Bartók Dániel 
okozta volna, ki halála előtt pár nappal fellökte az 
öreg embert s valószínű, hogy az esés következté-
ben halt el. A bonczolási vizsgálat oda is vezetett, 
s most bírói vizsgálat van hivutva a bűntényt lol-
deriti-iii. 

Megölte a nejét. Czeglédi Lajos füzesgyarmati 
gazda örökös perpatvarban élt feleségével s ez 
örökös czivódásnak a lelt a vége, hogy kicsalta a 
feleségét a kamrába s oit felakasztotta a mestor-
gorendáro. Az állatias gonosztett kiderült 8 Czeg-
lédyt a szeghalmi járásbirósági börtönbe szállí-
tották. 

Választás. Csabán a központi vá 'asztmány 
megbízatása lejárván, három évre ti tkos szavazással 
tizenkét tag választatott. Beadatott 33 szavazat s 
megválasztattak : Varságh Béla 33, Koron Pál 33, 
Sohár Kálmán 33, Rosenthal Ignácz 33, Fe jé r Béla 
32, Haan Béla 35, Kovács L. Mihály 32, Urszinyi 
János 33, Fábry Károly 32, Fáy Samu dr. 31. 
Zsilinszky Endre dr 33, Korosy László 33 szavazattal. 
Kristóffy Károlyra 2, Szalay Józsefre 2, Simkó 
Istvánra 1, Beliczey Gézára 1 szavazat esett. 

A csabai községi képviselők választása folyt 
le kedden a csabai községházánál. Megválnsztattak: 
első kerületben Kitka György, póttag Vrbovszky 
András ; második kerüle tben: Tadanai K. János 
albiró, póttag Hugyecz György; harmadik kerület-
ben ; Lepény Pál , pót tag Bottyánszky J á n o s ; no 
gyedik kerü le tben: Beliczey Géza, póttag Novák 
György; ötödik ke rü le tben : Hrabovszky János 
kőműves, póttag Laurinyecz J á n o s ; hatodik kerü-
letben : Szeberényi La jos Zs., pót tag Kovács Sz. 
Ádám; hetedik kerü le tben : Sailer Gyula, póttag 
Griecs F . Mihály; nyolczadik kerületben Szeberény, 
Lajos Zs., póttag Kovács Zs. Márton ; kilenczedík 
kerületben : Áchim L . András, póttag Sajben Má 
tyás ; tizedik kerü le tbon : Wagner Józsof építész 
póttag Malatinszky János. 

Színészet Csabán. Halmay Imre színigazgató 
a közöl jövőben Csabán kezdi meg színtársulatával 
játékai sorozatát, hova Szentesről jön. A héten már 
ki is ragasztották Csabán az előleges színházi 
jelontést 8 Miklóssy t i tkár közelebbről a bérlet-
gyűjtést is megkezdi. 

Féltékeny szerető. Dobozon Cs. Nagy Julcsa 
leánynak régi udvarlója voll már Dalmadi Sándor 
s Cs. Nagy Julcsa a régi hű szeretőt megunta 
ós mással kezdett kaczérkodni. A legény o fölötti 
féltékenységi rohamában, késsel rohant a leányra, 
ha meg nem akadályozzák, kovés hija, hogy vér 
nem folyik a csendes kis faluban. Julcsa azonban 
okult r a j t a és most szolidul viselkedik. 

Csalóbanda. A mult szombati csabai országos 
vásáron elfogtak egy öt tagú csalóbandát. Állítólag 
Bukovszky Pál nevü ember volt a vezetőjük, kirői 
azonban kiderült, hogy Grosinger Adolfnak hívják 
ós mindannyian nem gyomaiak, mint mondták, ha-
nem Monorra valók. Ezek szövetkezvo összevásá-
roltak 8 darab lovat s 10—15 frt. ára foglalót adtuk, 
a még járandó összogot podig csak akkor akar ták 
kifizetni, ha a jár la to t Gyomára küldik utánvéttel . 
A kétegyházi bíró is adott el nekik lovat, melyből 
csak 25 pengőt fizettok ki E midőn már a nyolez 
darab lóval indulni aknrtak, figyelmeztette o külö-
nös vásárlókra Seiler szolgabírót. Ekkor aztán ki-

sült, hogy csalóbandával volt dolguk, s ha lovak-
kal odább állhattak volna, a hiszékeny emberek 
lesbették volna pénzüket. A csalók átadattak a 
bíróságnak. 

Kovács Sándor szegedi zongora hangoló és 
javitó városuokba érkezett és felhívja a n. é. kö-
zönség szíves figyelmét, ha esetleg zongora hango-
lás, vagy . javitás van. Előjegyzéseket elfogad és 
azonnal in tézkedik: Dobay János könyvkereskedése 
Gyulán. 

A legjobb hatású gyomorerősítő szer az első 
gyulai cognac és p á l i n k a f ő z ő „Amara" néven isme-
rotes gyógy fű-ki vonatokból készült gyógykeserüje. 
Kapható minden jobb fűszer- és csemege-üzlelben. 

318 2—3 
Az újságírói sorsjáték főnyereményei. Pá r nap 

óta ritka szép látványosságban gyönyörködhetnek 
a Kossuth Lujos ulczán járó kelők. Ez az újságírói 
sorsjáték kozelőségénck kettős kirakata, mt lyben 
ki van iák állitva a Budapesti Újságirók Egyesülete 
által rendozett sorsjáték főnyeremónytárgyai. A 
sorsjáték-bizottság, mely magát kiegészítette Ila-
disich Jenővel az orsz. iparművészeti muzeum igaz-
gatójával és Keszler József dr. tanárral , Jeszenszky 
István dr . kir. közjegyző jelenlétében vizsgálta meg 
a sorsjáték kezelősége által beszerzett nyeremény-
tárgyakat, melyek egytől-egyig Bachruch cs. és kir. 
udvari szállító ékszerész hírneves műhelyéből kerül-
tek ki. A 100,000 korona értékű főnyeremény pom-
pája, szépsége művészi kompozicziója valósággal 
meglepte a bizottságot, s n szakértők gondos meg-
vizsgálás utár konstatálták, hogy értékére nézve is 
teljesen megfelel a megszabott föltételeknek. Ez a 
főnyeremény egy egész ékszer-garnitúra, mely gyé-
mántokkal és hatalmas drága-gyöngyökkel kirakott 
diadómbői, nyakékből, karpereczből, melltüből fül-
bevalóból ós egy gyűrűből áll. Olyan ékszerek, 
amiket bármelyik fejedelemnő is büszkén viselhet. 
A 20,000 koronás főnyeremény egy pompás gyémán-
tokkal kirakott nyakék és fülbevaló. A bizottság 
arra vonatkozólag is konstatálta, hogy ugy ötvös 
művészeti szempontból, mint ér tékére nézve egy-
formán megfelel a föltételeknek. A bizottság ezen 
kivül a többi nyerem^nytárgyakat is gondosan meg-
vizsgálta, s valamennyire nézvo a legkedvezőbb 
véleményt mondotta ki, amit azután a jelenvolt kir. 
közjegyző jegyzőkönyvbe foglalt. A nyeremény-tár-
gyaknak állandóan sok a bániulója. i ő k ó p az esti 
órákban, amikor pazar villamos világitás mellett 
valósággal kápráztató látványosságot nyúj tanak. A 
sorsjáték első huzása már január 4-én mogtartatik 
a vigadó nagytermében, s igy a közönség jóltcszi, 
hu mielőbb ellát ja inigát sorsjegyekkel, anynyival 
inkább, mert innen-onnan elfogynak, olyan nagy a 
kelondőségök. Minden sorsjegy, melynek ára csak 
50 kr. mind a hat húzáson játszik, s igy ogy sors-
jogygyel hat nyereményt is lőhet csinálni. A sors 
áték kezelősége kötelezi magát, ho'jy a nyoremény-

tárgyakat. ha a nyerő fól kívánja, 20% levonása 
mellett készpénzzel visszaváltja. 

Öngyilkosság. Orosházán Oskó András bor 
belysogéd. elmezavarában n padláson felakasztotta 
magát. 

Veszett ebek kezdenek Szarvas határán garáz-
dálkodni s állítólag — ami talán különösnek látszik 
— oly nagy számmal kóboroln-ik a szarvasi hatá-
ron, hogy az „örményzugi" részen hatósági ebzár 
latot kellett elrondelni a veszettség megakadályo-
zás íra. 

Megtévesztés. A spanyol ée portugál borok 
vásárlói ez uton figyelinozietnok, hogy gyakran 
kínálnak bodega borokat, melyek nem a Budapes-
ton, Bécsben és Prágában székelő és az egész con-
tinenson el ter jedt „The Continental Bodega Com-
panyu-lól erednek. Ezek az üzletek szintén Bodo-
gáknak nevezik magukat, hogy a hasonló névvel 
megtévesszék a közönséget s ugy látszik, mintha 
ők a „Continental Bodega" képviselői lonnének, 
boraik azonban csak oly valódiak, mint a bitorolt 
név, mert csakis és kizárólag a The Continental 
Bodega Company borai erednek tényleg Spanyol-
országból és Portugálból, a minthogy osztatlan el-
ismerésben részesül a Continental Bodega borainak 
jóságáért . Dr. Hirt egyetemi tanár Boroszlóban „már 
rég használtat ja üdülő betegoivel", Dr. Pfistermeister 
müncheni udvari orvos azt írja, hogy a Continental 
Bodega 33. sz. Tarragona borait öreg emberek és 
üdülők számára már évek óla rendel i ; Dr. Russ-
warm ambergi dandárorvos rendkívüli erősítő 6zer 
gyanánt a ján l ja ós rendeli o borokat, Dr. Müiler 
hannoveri titlc. egészségügyi tanácsos azt irja, hogy 
kipróbálta a neki beküldött borokat, t isztának, jó-
izünek ée jónak találta. A próbából fonmaradott 
bort szegény betegeinek ju t ta t ja , a vagyonosoknak 
podig feltétlenül a jánl ja használatra. Dr. Reh f rank-
furti egészségügyi tanácsos azt írja, hogy főleg a 
Por tbor az, melyet nagyon gyakran szokott ren-
delni erősítőnek, Dr. Buttersack heilbronni udvari 
tanácsos pedig azt mondja, hogy a jánl ja e borokat 
minden orvos figyolmébe Vonatkozással a The 
Continental Bodega Company boraira, szíveskedjék 
a mai számunkban közzétett h i r d e é s t figyelemmel 
kisérni. 

Uj csillag. Mult vasárnap egy fiatal német 
csillagvizsgáló ogy uj csillagot fedezett fel. mely 
az eddig hozzánk legközelebb valónak ismert Mars-
nál felényivel még közelebb van a földhöz. Mosi 
a művelt világ valamennyi csillagvizsgálója feszült 
figyelemmel vizsgálja az égboltozat ragyogó kisehb-
nagyobb csillagait, hogy ujabb felfedezésekkel kö-
zelebb hozzák azokat földünkhöz. E tekintetben 
nokünk laikusoknak jobb dolgunk van, mert mi a 
csillagokat caak a nzerínt vizsgáljuk, amint 1, 2, 3 
vagy 4 csillagos Esterházy cognacot óhaj tunk inni, 
sőt különös, épen megfordí tva : nem mi hozzuk a 
csillagokat, hanem a csillagok hoznak minket kö-
zolebb a földhöz, minél komolyabb tanulmány tár-
gyává tesszük azokat. 

I r o d a l o m . 

Az e rovatban közlött müvek kaphatók D O B A Y 
JÁNOS könyvkereskedésében Gyulán, hol minden bel, 
és külföldi lapokra előfizetések is elfogadtatnak. 

Budapesti Napló. Az újságírók független lapja. 
Csak a közönségé, senki másé. Politikája szabadelvű, 
feltétlenül független. A Budapesti Napló friss, tem-
peramentumos, ötletes, eleven, változatos. Informa-
tív anyaga, minden rovata gazdag. A Budapesti 
Naplót politikai súlya, zsurnalisztikái tekintélye és 
az az üde szellem, az az ötletesség, a mely az egész 
újságban lüktet, a magyar intelligenczia dédelgetet t 
kedvenczévé tette. A Budapesti Napló szerkesztősé-
gét a közönséggel párat lanul meleg, szinte családias 
viszony fűzi egybe. Főszerkesztő : Vészi József. Fele-
lős szerkesztő: Braun Sándor. Belső dolgozótársak : 
Ábrányi Emil, Balkay Béla, Clair Vilmos, Cerri Gyula, 
Erős Gyula, Feszl Géza, Fá i Béla Gergely Is tván, 
Hajdú Miklós, Hock János, Holló Márton, Horváth 
Elemér, Janovics Pál , dr. Kovács Jenő, Laczkó 
Andor, Lyka Károly, Márkus József, Merkl Adolf, 
Molnár Ferencz, Pékár Gyula, dr. Soltész Adolf, 
Sváb Tivadar, Thury Zoltán. Külső munka tá r sak : 
Ágai Adolf, Balogh Pál , Beksics Gusztáv, Bessenyey 
Ferencz, Békefi Antal, Eötvös Károly, Forinyák 
Gyuláné, Géczy István, dr. Hagara Viktor, dr. Halász 
Ignácz, Koroda Pál , Kupa Árpád, Lengyel Laura, 
Munkácsy Kálmán, Pósa Lajos, Szabóné-Nogáll 
Janka, Szana Tamás, Szántó Kálmán, Tutsek Anna. 
Előfizetés: Egy hónapra 1 fr t 20 kr. Negyed évre 
3 f r t 50 kr. Fél évre 7 f r t — kr. Egész évre 14 f r t 
— kr. Mutatványszám kívánatra nyolez napig ingyen. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest , VIII . , 
József-körut 18. 

Katonaság és polgárság. Katonaság és polgár-
ság közötti jó viszonyt fenntartani jelszava ugy a 
katonai, mint a polgári hatóságoknak. Legutóbb is 
Fejérváry Géza báró, honvédelmi miniszter megeu-
gedte a katonatiszteknek, hogy egyik polgári egye-
sületbe beléphessenek, a mely egyesület ép e jó 
viszony ápolását tűzte ki czéljául. Szépirodalmi lap-
jaink közül csak a legelőkelőbb és családainknak 
legkedvesebb újsága az Ország-Világ követi e czélt. 
Versein és novelláin kivül, a miket a magyar iro-
dalom legjelesebb képviselői irnak, hétről-hétre 
gyönyörű képekben is beszámol az aktuális esemé-
nyekről, nem feledkezve meg soha a katonaság ün-
nepeiről sem. E heti számában is, a mit a kiadó-
hivatal mutatóul bárkinek szivesen megküld, a ma-
gyar honvédség fejlődését mutat ja be, több mint 50 
szép képben. Az Ország-Világ az egyeilen szépiro-
dalmi heti lap, a melyben polgárok és katonák egy-
aránt örömüket lelik, azért is karácsonyi ajándékul 
szebbet és kedvesebbet nem ajánlhatunk olvasóink-
nak, mint előfizetni az Ország-Világra,, mely kará-
csonyra minden olvasójának díjtalanul díszes kiállí-
tású irodalmi Almanachchal kedveskedik. A ki most 
2 ír t tal az Ország-Világra egy negyed évre előfizet, 
az uj-évi ünnepen kapja a lapot és megkapja a 
karácsonyi ajándékot. Az Ország-Világ kiadóhivatala, 
V., hold-utcza 7. sz. alatt van. 

Komoly irány, könnyed szellem, határozott 
nemzoti törekvés jellemzi a „Magyarország" poli-
tikai napilapot. Nem hajlong ide-oda, nem üzérke-
dik politikai meggyőződéssel, egyenes és nyilt, mint 
a magyar ember lelke, azért fért annyira a magyar 
nemzet szivéhez. A „Magyarország-* fél évtizedre, 
visszanyúló múltjában páratlan előhaladást tett. A 
müveit magyar társadalom befogadta., megkedvelte 
és nagyra nevelte, ugy hogy ma már a „Magyar-
ország" a legelterjedtebb és legolvasottabb lapja a 
magyar közönségnek. A „Magyarország" valósággal 
irányt szab és egyesíti maga köré a müveit magyar 
társadalmat. Bar tha Miklós az ő párat lanul ragyogó 
tollával megragadja az elméket, ugy hogy politikai 
és társadalmi kölönbség nélkül mindenki meghajl ik 
az ő tollának szépsége ós varázsereje előtt . A „Ma-
gyarország" minden sorában komoly ós emelkedet t , 
nem hódol a modern léhaságoknak, de eleven, gyors 
és szórakoztató. Azért kedvelt lapja a magyar csa-
ládoknak. A „Magyarország" felelős szerkesztője 
Holló Lajos országgy. képviselő, kívüle közéletünk 
és íróink kitűnőségeinek egész sorozata tartozik a 
„Magyarországához , igy Inczédy László, Pázmándy 
Dénes, Móra István, Vértessy Arnold, Bartók La jos 
Szabóné Nogáll Janka és a régi ós u j írói nemze-
dék sok más je les tagja. A „Magyarország" előál-
lítási módja a modern technikai haladásnak igazi 
példaképe. Bécscsel, Berlinnel és az ország nagyobb 
városaival direkt telefon-összeköttetéseket tart fenn, 
híreit és tudósításait a leggyorsabban ós a legala-
posabb forrásokból meríti . 13/. teszi lehetővé^ hogy 
a „Magyarország' ' a többi lapokat egy félnappal 
megelőzi. A „ Magyarország-1 reggel már az ország 
legtávolabbi részeiben is olt van. Hozza a kimerítő 
országgyűlést, a bel- és külföldi tőzsdei tudósítá-
sokat, kitűnő regényeket, tárczákat, stb. stb. A 
„Magyarország" előfizetési ára egy évre 14 frt, 
negyedévre 3 frt 50 kr, egy hóra 1 frt 20 kr. Az 
előfizetési pénzek postautalványon a „Magyaror-
szág" kiadóhivatalába Budapest intézendők. 

A Magyar Hírlap albuma az idén is gyönyörű 
lesz, uiég szebb, mint a minővel oz a kitűnő lap 
minden évben kedveskedni szokott, előfizetőinek. 
Megszokta már a közönség, hogy irodalmi esemény-
számba vegye ezeket a díszes a lbumokat , a melye-
ket Magyarország irói ós művészi kiválóságainak a 
sziue-java alkot inog nagy ambiczióval. A Magyar 
Hírlap karácsonyi ós újévi a jándéka évről-évre olyan 
meglepetés, a melyro az egész társadalom méltán 
kíváncsi, mert nem hiába marad meg az a megle-



pe téa , l é n y e g é b e n , d í s ze s a l b u m n a k , do az a l b u m 
t a r t a l m a m i n d e n k o r u j , k ü l ö n ö s s zenzácz ió . Az idén 
v a l ó s á g o s t ö r t é n e l m i becsű d i s z m ü ez a k a r á c s o n y i 
a l b u m ; m é l t ó a r r a , h o g y m i n t i r o d a l m i k i n c s e t 
ő r i zzék m e g a z o k , a k ik hozzá j u t n a k . H o z z á j u t 
p e d i g m i n d e n k i , a ki a M a g y a r H í r l a p r a e lő f ize t . 
I n g y e n , t e l j e s e n d í j t a l a n u l k a p j a m e g ozt a g y ö -
n y ö r ű m u n k á t m i n d e n e lő f i ze tő j e a M a g y a r H í r l a p -
nak , a k á r á l l a n d ó a n j á r a t j a a l apo t , a k á r c s a k m o s t 
k e z d i j á r a t n i . Mi s e m t e r m é s z e t e a e b b , m i n t hotry 
e n n e k a k i t ű n ő e n s z e r k e s z t e t t , t o l j e s e n f ü g g e t l e n 
h e l y z e t ű , s e m m i f é l e p á r t s z e m p o n t o k a l á n e m r e n -
d e l t l a p n a k a n é p s z e r ű s é g e és k ö z k e d v e l t s é g e á l l a n -
d ó a n f o k o z ó d i k . A m a g y a r i r o d a l o m a t y a m e s t e r e , 
J ó k a i Mór , egész s z é p i r o d a l m i m u n k á s s á g á v a l a 
M a g y a r H í r l a p n a k van l e k ö t v e s ide í r j a l e g ú j a b b a n 
p o m p á s r e g é n y e i t és t á r c z á i t . H e t e n k i n t egy k é t 
t á r c z á t s é v e n t e l e g a l á b b ké t regényt-, ugy h o g y 
J ó k a i Mór n e v e á l l a n d ó a n s z e r e p e l a M a g y a r H í r -
l a p h a s á b j a i n . F e n y ő S á n d o r s z e r k e s z t ő m e l l é egé sz 
s e r e g e s o r a k o z i k a l e g k i t ű n ő b b m u n k a t á r s a k n a k . 
C s a k i s igy l e h e t a M a g y a r H í r l a p a n n y i r a v á l t o z a -
tos és m i n d e n r e k i t e r j e d ő . Az egész l a p a k ö z é r d e k 
h ű t ü k r e . V e z é r c z i k k e i t a l ege l ső publ icz i s tá lc i r j á k . 
Tárc / .á i m e g a n n y i s z é p i r o d a l m i a l k o t á s o k . "Van a 
„ T á r s a s á g " c z i m m o l m u l a t t a t ó r o v a t a a nap i é r d e k ű 
e s e m é n y e k i n e g b c s z é l é s o c z é l j á b ó l . H í r e i a l e g k i -
t ű n ő b b f o r r á s b ó l v a l ó k s k ivé t e l n é l k ü l h i t o l e s e k . 
S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e i a k ö z ö n s é g g e l va ló b e n s ő 
é r i n t k e z é s é r d e k e s a d a t a i . Minden o lő f izo tőnek sz íves 
készségge l felel a s z e r k e s z t ő s é g b á r m i n ő k é r d é s r e . 
S m i n d e z e n k i v ü l i t t vnn a sok k e d v e z m é n y , a m i b e n 
a lap e lőf izotői r é s z e s ü l n e k , a k ik n a g y o n o lcsón 
k a p j á k az É v s z a k cz i raü k é p e s d i v a t l a p o t ; ú g y s z i n t é n 
a Kis Vi lág cz imü k é p e s g y e r m e k l a p o t , v a l a m i n t a 
M a g y a r S z a l o n cz imü p o m p á s i l l u s z t r á l t f o l y ó i r a t o t . 
A M a g y a r H í r l a p r e g é n y e i m i n d k ö n y v a l a k b a n 
j e l e n n e k m e g ; k ö n n y e n m e g ő r i z h e t ő k i l y f o r m á n , a 
mi s z i n t é n c s a k a M a g y a r H í r l a p k e d v e z m é n y e . A 
M a g y a r H í r l a p e lő f i ze tése i á ra i ezolc : egy h ó r a 1 
f r t 2 0 k r . ! n e g y e d é v r e 3 f r t 5 0 kr . A s z e r k e s z t ő s é g 
és a k i a d ó h i v a t a l B u d a p e s t e n van a H o n v é d - n t c z a 
4 . s z á m a l a t t . 

A Hét. T i z e d i k é v f o l y a m á b a lép u j e s z t e n d ö k o r 
Kiss J ó z s e f k i t ű n ő l a p j a : A H é t . R i t k a j u b i l o u m 
lesz az, a m i k o r A H é t g á r d á j a üli m e g m a j d 
t i z ed ik s z ü l e t é s n a p j á t : az a kis i r o d a l m i k ö z t á r s a -
ság , a m e l y a n n y i s ze r e t e t t o l és íz lésse l , a n n y i 
ö t le t t e l ós t e m p e r a t u m m n l s zo lgá l j a m á r egy doc/ .en-
n i u m ó t a a m o d e r n M a g y a r o r s z á g o t S z ó k i m o n d o 
u j - á g n a k i smor ik , a moly m i n d e n k é r d é s b e n , a 
m e l y e t a hé t f ó l s z in r e vot , az i g a z s á g o t kores i s a 
n é l k ü l , hogy a m a g a m e g g y ő z ő d é s é t b á r k i r e r á e r ő -
s z a k o l n i p r ó b á l n á , nyí l t ós b á t o r v é l e m é n y é v o l 
m e g s z o k t a h ó d í t a n i e l l enségo i t is. S i k e r é n e k egy ik 
fő t i t ka , hogy h a n g j a m i n d i g olőkolö , íz lése m i n d i g 
u r i . í t é l kezése ped ig , ha e rősen s z u b j o k t i v is, m ű -
vészi f o r m á j á n á l fogva m e g k a p ó , é lveze t e s . E g y 
d e c z o n n i u m a l a t t — d i c s e k e d h e t i k velo — meg-
t e r e m t e t t e a z t az i r o d a l m i h a n g o t , mely lyo l a m u l ó 
becsű a k t u a l i t á s o k b ó l is le l ehe t f e j t en i az é le t ö rök 
i g a z s á g a i t s hogy e t e k i n t e t b e n n e m f o r g a t t a t o l l á t 
h a t á s n é l k ü l , b i z o n y í t j a , hogy nózotc ive) , m e l y e k 
h a j d a n t u f o r r a d a l m a t j o l e n l c t t e k , ma in í r a po l i t ika i , 
a t á r s a d a l m i , az i r o d a l m i és m ű v é s z e t i é l e t m i n d e n 
t é n y e z ő j ű s z á m o l n i t a r t oz ik . D e v e z e t a »A Hó(« 
be l lo t r i s z t i ka i r é s z é b e n is. O l y a n novek m i n t A m b r u s 
Z o l t á n , T ó t h Béla , I g n o t u s , K ó b o r T a m á s , K o z m a 
A n d o r , Maka i E m i l H e l t a i J e n ő , P a p p D á n i e l . L o v i k 
K á r o l y . Sző l lőssy Z s i g m o n d h é t r ő l - h é t r e a l k o t á s a i k 
l e g j a v á v a l k e r e s i k fel A H é t e t s k í v ü l ü k m i n d e n 
u j és igaz t a l o n t u m i t t m u t a t k o z i k b e az o r s z á g 
l e g i n t e l l i g e n s e b b o lvnsó p u b l i k u m á n a k . M e g kell 
m é g e m l é k e z n ü n k a z o k r ó l a k e d v e z m é n y e k r ő l is, 
a m e l y e k e t u j a b b a n A H é t e l ő f i z e t ő i n e k n y ú j t K e d -
v e z m é n y e s á r o n , vagy i s ogósz évro h á r o m f o r i n t é r t 
m e g k a p h a t j á k A H é t e lőf izotői az A t h e n a e u m ki-
a d á s á b a n h a v o n k é n t k é t s z e r m e g j e l e n ő g a z d a g o n 
i l l u s z t r á l t F r a n c z í a D i v a l l a p - o t . S z á l l í t t o v á b b á az 
ú j s á g r e m e k b e s o k s z o r o s í t o t t p l a t i n - f é n y k é p c k e t 
b á r m e l y b o k ü l d ö t t f é n y k é p u t á n , m é g p e d i g név-
j e g y a l a k b a n t u c z a t j á t két f o r i n t j á v a l , k a b i n e t a l a k -
b a n t u c z a t j á t n é g y f o r i n t é r t , nagy 36 cm. szé les , 42 
cm. m a g a s fali k é p e t p a s s e p a r t o u s - v a l , d a r a b j á t 5 
f r t ó r t . A I l é t a h h o z k é p e s t , a m i kü l ső k i á l l í t á s á t 
i l le t i és a m i t n y ú j t , o lcsó lap . E g é s z é v r e m i n d -

össsze t iz f o r i n t é r t . A k i a d ó h i v a t a l k ü l ö m b e n kész-
ségge l kü ld m u t a t v á n y s z á m o k a t a lapból m i o d e n k i -
nok, aki igényl i . Czime egysze rüon : B u d a p e s t , V I I . 
Alsó E r d ő s o r 3. s z á m . 

Törvényszéki csarnok. 
B o t r á n y az i s k o l á b a n . F o l y ó évi m á r c z i u s h ó b a n 

özv. Kur ta J á n o s n é M . - B o r é n y b e n P a u l o v i t s Józ se f 
n é p t a n í t ó i s k o l á j á b a m e n t , hol is az é p p e n t a n í t á s -
sal e l fog la lva vol t t a n i t ó t 90 g y e r m o k e lő t t m e g -
t á m a d v . i , az i s t e n é t s z idva , h u n e z u t n a k n e v e z t e s 
f e n y e g e t t e , hogy m e g m u t a t j a ő, h o g y i lyon t a n í t ó 
nem lesz az e g y h á z n á l . M i k o r a t a n í t ó szópen 
k iveze t to az i sko lábó l s u t á n n a az a j t ó t b e t e t t e , 
az a s szony b e r ú g t a az a j t ó t s ú j r a m e g t á m a d t a és 
sz id ta a t a n i t ó t s m i n d o z t a z é r t t e t t e , m e r t e l ő t t e 
va ló nnpon a t an í tó az a s s z o n y r a k o n c z á t l a n fiát 
e g y s z e r m e g ü t ö t t e , m i ro a fiu ö s s z e s z e d v e h o l m i j á t , 
h a z a m o n t a n y j á h o z , k i n e k e l p u n o s z o l t a ozt. A 
b í ró ság özv. H u r t á n é t "20 f r t fő- és 10 f r t m e l l é k -
b ü n t e t é s s e l b ü n t o l l o b o c s ü l e t s é r t é s m i a t t . 

V e c s e r k á n . F o l y ó évi m á r c z i u s 28 -án C s a b á n 
Csernai J á n o s , Drienyovszki P á l , Morovszky J á n o s , 
Andó G y ö r g y s t öbb b e c s í p e t t s n h a n c z l e g é n y „ve -
c s e r k á r a " a k a r t a k moini i Z a h o r á n A n d r á s h á z á h o z . 
A n y i t o t t u l c z a a j t ó n b e m e n t e k s a p i t v a r a j t ó j á n 
d ö r ö m b ö l n i k e z d t e k . A d ö r ö m b ö l ó s r e k i j ö t t Z a h o -
r á n n é s m i k o r m e g t u d t a mi j á r a t b a n v a n n a k , 
e l k ü l d t e őke t , m i n t h o g y n e m is i s m e r t e a l e g é n y e -
ke t . — H á r m a n a k ü l d é s r e el is i n d u l t a k k i fe lé , 
k e t t e n a z o n b a n nom t á g í t o t t a k . Majd a z a j r a k i j ö t t 
az ö r e g Z a h o r á n is, ki s z i n t é n k é r t e a h á t r a m a r a d t 
l e g é n y e k e t , hogy t á v o z z a n a k B ekközb i ín , midőn 
k i fe l é t u s z k o l t a ő k e t a p i t v a r n j t ó n , Andó G y ö r g y 
h á t a m ö g é k o r ü l t s ugy m e g l ö k t e Z a h o r á n t , h o g y 

az a f ö l d r e z u h a n t e Andó ós t á r s a a k a p u f e l é 
s z a l a d t a k . Az ö r e g Z a h o r á n f e l k e l t a fö ld rő l s 
u t á n u k m e n t s a k a p u n á l A n d ó b u n d á j á t m e g f o g t a 
s d u l a k o d n i k e z d t e k , m e l y a l k a l o m m a l Z a h o r á n 
S n a p tul g y ó g y u l ó s é r e l m e t s z e n v e d e t t . E z e k m i a t t 
m a g á n l a k s é r t é s b ü n t e t t e és suüyos t e s t i s é r t é s 
vé t s ége m i a t t ü l t a t rvszék t ö r v é n y t a l e g é n y e k 
fe le l t . A z o n b a n , mivel „ v e c s e r k á r a " a k a r t a k m e n ü i , 
a mi ped ig á l t a l á n o s n é p s z o k á s C s a b á n , n e m j o g -
t a l a n u l m e n t e k be Z a h o r á n h á l á b a , m i é r t is a 
m a g á n l a k s é r t é s v á d j a alól f e l m e n t e t t e a t r v s z é k 
v á d l o t t a k a t , e l l e n b e n A n d ó G y ö r g y ö t a tes t i s é r t é s 
m i a t t 9 nap i f o g h á z r a i t é l t e . 

Az e l t é v e d t l ibák. Such A n d r á s s za rvas i l a k o s 
l ibá i t Gál ik P á l a t a n y á n s a j á t v o n t a t ó j a a l a t t 
t a l á l v á n meg, a z o k a t b e h a j t o t t a és m e g ü z o n t o S u c h 
A n d r á s n a k . S u c h c s a k h a m a r S u c h P á l l a l e g y ü t t 
vasv i l l áva l kezében á t m e n t G á l i k t a n y á r a s e l é j e 
á l lo t t G á l i k n a k a vasv i l l áva l ós k ö v e t e l t e a l i bák 
k i a d á s á t . Gál ik aze n e m a k a r t a 'tenni csak a k k o r , 
ha fél v é k a á r p á t ad neki S u c h k á r t é r í t é s f e j é b e n . 
Such A n d r á s a vasv i l l á t f e n y e g e t ő l e g f e l é j e t a r t v a , 
G á l i k m e g i j e d t s n e m m e r t e m e g a k a d á l y o z n i , hogy 
S u c h P á l a l i b á k a t a k k ö z b e n ki n e h a j t s a az ólból 
s e lv igye . E m i a t t z s a r o l á s b ü n t e t t e m i a t t vo l t ak 
v á d l o t t a k vádo lva . — A b i r ó s á g a z o n b a n a f e n y e -
g e t é s t n e m t a l á l t a b e i g a z o l t n a k s igy j o g t a l a n e l sa -
j á t í t á s m i a t t S u c h A n d r á s t 3 napi, Such P á l t p e d i g 
5 nap i f o g h á z r a i t é l t e . 

Szerkesztői üzenet. 
S. T. A. Beküldött versét egyelőre még nem soroz-

tuk a közlendők közé Van benne közvetlenség, de a gon-
dolat nem uj s teknikája som kielégítő. Reméljük, hogy 
kapunk jobbat. 

H I R D E T É S E K. 

DIVAT S Z A L O N 
divat- és szépirodalmi közlöny. 

S z e r k e s z t i : F a n g h n é Gyuj tó I zabe l l a és S z a b ó n é -No g á l l J a n k a 

Az l 8 9 6 - i k i b e r l i n i n e m z e t k ö z i k i á l l í t á son az a r a n y é r e m m e l k i t ü n t e t v e . 

H i u a t C 7 a | n n megjelenik minden hó 1-cn és 15-én. Díszes, elegáns kiállilása s különösen művészies 
U l V a l O & a l U I I kivitelű színes divalczimlapja áltnl disze minden szalon asztalnak. 

Divat S z a l o n inBJ ren mellékletével, az UJ GYERMEK-DIVATTAL egyiiU 4-1-48 oldatra (erjed, 
n j l i o l Q 7 a l n n azonkívül, hogy divatképei az uralkodó divat tükre, folyton közöl képeket P;ii-isból, Lon-
UlVCll O & a l U I I donból, Berlinből is. S ez állal az idegen divatlapokat feleslegessé teszi. 
H i u o t Q 7 o | n i 1 r e n desen közöl egyszerűbb toilolteket is és inodot, utasítást nyújt a hölgyeknek nvrn, 
UIVd.1 O & a i U I I hogy ruháikat takarékosan s mégis esinosr.n oitlmn készíthessék s ennek megkönnyítésére 
minden 2-ik számhoz szabás-iv van mellékelve. 
H i u o t Q - r a l n n '"inden előfizetőnek mérték után ingyen készíttet szabásokat; ez oty kedvezmény, molyet 
UlVd l O ld lU I I e g y divatlap sem nyújt. 
D i u p t Q 7 a | n n kézimunkái változatosak, a rendes használatra szánt hímzésektől kezdve a legritkáblj, leg-
U l V a l 0 £ a l U I I divatosabb uj kézimunkáig mindent bemutat s erlhelüon tanitja. 
n i u ; l } Q 7 o | n n Szépirodalmi része oly dus, érdekes és változatos, hogy minden más szépirodalmi lapot 

* pótol. Munkatársai közt ot t van irodalmunk minden jelese és gondot fordít arra, hogy 
a nők lapjában tehetséges kedvelt irónők is gyakran Írjanak. A lap szelleme mindig tisztességes. Keresi a 
szépet, a nemesitől s kizár minden frivol közleményt. Lapunkat tintái leányok is bátran olvashatják 
n i l / a t Q 7 a l n n számról-számni mutatja be kiválóbb hölgyek arczképeit: a művészet, irodalom s a jóté-
UIVCU O l d l U I I konyság nevezetesebb nőalakjait. 

n i l / Q t Q 7 ü l n n állandó rovatot tart kérdések és feleletek közlésére. E rovat minden előfizetőnek teljesen 
U l V d l 0 £ d l U l l díjtalanul áll rendelkezésére. 
Divat Sza lon előfizetési á r a : egézz évre 6 frt , félévre 3 frt , negyedévre I f rt 50 kr. 

D í v a t S z a l o n kiadóhivatala kívánatra bárkiuek küld mutatványszámokat ingyen és búnnontve. 

D I V A T S Z A L O N kiadóhivatala 
B u d a p e s t , G i z e l l a - t é r ( H a a s p a l o t a ) . 

GUBIGZA KÁROLY 
c z u k r á s z d á j a G y u l á n . 

A j á n l j a d ú s a n fe l szere l t c z u k r á s z a t i r a k t á r a t , k a r á c s o n y i és ú jév i h a b -
s ü t e m é n y e k e t k a r á c s o n y f á r a . F r i s s k a b ó k a t , agy sz in tén s a j á t k é s z i t m é n y ü 
f r i s s c z u k o r k á k a t és s ü t e m é n y e k e t , v a l a m i n t a közeledő f a r sang i k i t ű n ő dísz-
l e t ekke l d e k o r á l t cs jóizü t o r t á k a t . T o v á b b á k i t űnő jó l ikőrei t . K i szo lgá lás 
g y o r s a n és p o n t o s a n a vidéki m e g r e n d e l é s j ó l c somago lva , m e l y r ő l t ö b b el-
i smerés ny i l vánu l t . K é r v e a n a g y é r d e m ű közönség szives p á r t f o g á s á t , m a r a d -
t a m kész s z o l g á l a t t a l : 

Gubicza Károly, 
327 i - 3 r óm. k a t h . b é r h á z b a n , 5 3 . sz . a . 

Ugyanott egy jó házból való fiu tanonczul felvétetik. K
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Eddig fölülmulhatatlan! 
Maager Vilmos-féle 

M Á J O L A J 
T ö r v é n y e s e n v é d e t t c s o m a g o l á s b a n . 

B é c sb e n. 

E g y ü v e g ' á r a I f r t é s k a p h a t ó a g y á r i r a k t á r b a n B é c s -

ben, III/3. kerület, Heumarkt 3., valamint az osztrák-ma-
gyar monarchia legtöbb gyógyszertárában. 

G y u l á n : R e i s n e r é s W o l f , F e r e n t z y A l a j o s , i f j . K o h l -

m a i n n F e r e n c z f ü s z e r k e r e s k e d é s é b e n . 

Főraktár és föelárnsitás az osztrák-magyar monarchia részére: 

Maager Vilmos, Bécs, III/3., Heumarkt 3. 
U t á n z á s o k t ö r v é n y e s e n e l l enő r i zve . 

Köszönetnyilvánítás. 
Ő Fensége Salvator Lipót főherczeg nclvarmesteri hivatala. 

Á l t a l á n o s A s b e s t á r u - g y á r . 
Ö császá r i és k i rá ly i F e n s é g e S a l v a t o r L i p ó t F ő h e r c z e g r e n d k i v ü l m e g v a n 

e l é g e d v e nz n s b e s t l a l p p a l bé l e l t c s í p ő k k e l . Ő F e n s é g e h o s s z a b b g y a l o g k i r á n d u l á s o n 
h a s z n á l l a e c z i p ő k e t és é r ez t e , hogy lába i nem f á r a d t a k ugy el. m i n t m á s k ö z ö n s é g e s 
c z i p ő k n é l . K ü l d ö k egy p á r v a d á s z ez ipő l , hogy a n n a k m i n t á j á r a k é s z i i s e n e k m á s i k a t 
a s b e s l l a l p b é l é a s e l , u g y a n a n n á l a cz ipészné l s a z t á n k ü l d j é k ide . 

Hisszük , ltogy e v a d á s z c i p ő k ép oly j ó k l e sznek és ép olly meg-
f e l e l e k , a m i n i megfe l e lők vol tak a szaloiicxipttk. 

Z á g r á b . 1898 . évi ju l ius hó 8 - á n . 
K R A H L , h u s z á r k a p i t á n y . 

M a g y a r o r s z á g volt n i í n i s z t e r u l n ö k e , a k ö z i g a z g a t á s i b i r ó s á g e l n ö k e a k ö v e t k e z ő k e t i r j a : 

T i s z t e l t D o k l o r n r l 
Az a s b e s t b e t é t ü cz ipők k i t ű n ő k n e k b i z o n y u l t u k , s z i l á r d a n és p u h á n j á r o k : m e g s z ű n t 

m i n d e n l á b f á j á s o m , ugy hogy — azt h i szem — l á b b n j o m s e m m i t o v á b b i o r v o s l á s t nem igénye l . 
ü z i v e s t a n á c s á t köszöni 
D á n o s o n , 1897 . évi s z e p t e m b e r hó 17-én. t i sz to lő h i v e 

W E K E R L E S Á N D O R . 

H i w © s t S h b é l á b f á j á s ! 

Óvjuk lábainkat hidegtől, nedvességtől és meghűléstől. 

dr. Hőgyes- fé le , az egész, v i lágon szabadalmazott aslxsstalp-
bé l e s se l Iái j a el. 

V i s z o n t e l a d ó k n a k m e g f e l e l ő á r e n g e d m é n y . 114 3 1 - 5 0 

Általános asbestáru-gyár betéti társaság. BUDAPEST, V., Sziv-utcza 18. 



Stowasser János 
csász . és kis-, u d v a r i szá l l i tó , h a n g s z e r g y á r o s . 

E g y e s e g y e d ü l s z a b a d a l m a z o t t , j a v í t o t t TÁROGATÓ f e l t a l á l ó j a . 

B u d a p e s t , I I . , L á n c z h i d - u t c z a 5 . 

ELŐFIZETÉS I FELHIVÁS. 

„KÉPES GSALÁDI LAPOK" 
s z é p i r o d a l m i é s i s m e r e t t e r j e s z t ő k é p e s h e t i l a p r a . 

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" olyuii szellemben cs irányban van szerkess-lve, hogy ifjú és öreg külön 
s u-iyrittvövu élvezetiéi olvashatja. 

A .KÉPES CSALÁDI LAPOK" mincl.'ii évben négy külön hőkölhető regény! ad ingysnes mellék-
letül clöfi/.atoi uck. 

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" boriiókn sstrjllcmes és sKÓrnkoztnlö csevegések, illetve kérdések és lele-
tek lárhnzn és igy az előfizetők díjtalanul közölhetik gond -lutoikat az „Előfizetők postájá"-bau. 

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" előfizetési ára a „Hölgyek Lapja" c/.iinü divatlappal és a külön beköt-
hető „Regónymollóklet-'-tel cgyül t . 

Egész évru 6 írt. Fclévrc 3 frt . Negyedévre 1 frt 50 kr. 
A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" annak, a lei az előfizetési összeget és Azonkívül még 80 kr. csomago-

lási és postaszállítási dijai egyszerre beküldi, elismerésül még külön 4 legnjabb regényt küld ingyon 
ós bérmentve. 

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld mindazoknak, a kik 
eziránt — legczélszerühben levelezőlapon — hozzáfordulnak. 

A „ K É P E S C S A L Á D I L A P O K " k i a d ó h i v a t a l a 

622 2 - 4 BUDAPEST, V., Vadász-utcza 14. (Saját hizában.) 

CS. É S K I R . U D V A R I S Z Á L L Í T Ó K 

T E A , B U M É S C O G N A C N A G Y K E R E S K E D Ő K . F I N O M L I K Ő R Ö K G Y Á R A . 

B U D A P E S T , IV., R É G I P O S T A - U T C Z A 1O 
k i ö z - v e t l e i i " b e t i o z a t a l ú va l < f >d i 

B R A Z I L I A I R U M - j a . 
K a p h a t ó : G r o s z I g n á c z ú r n á l B é k é s - C s a b á n ; F é l m R e z s ő ú r n á l B é k é s e n ; S z i k u l a é s F r i e d r i c h u r a k n á l O r o s h á z á n ; 

S c h r ő d e r J á n o s ú r n á l G y o m á n ; K m e t z M i h á l y ú r n á l S z a r v a s o n é s H e r z b e r g e r D á n i e l ú r n á l M e z ő - B e r é n y b e n . 

328 1 - 2 

C s a k 
fiatal 

embereket 
érdekelheti tudni, hogy a 

p á r i s i Dr B 0 I T 0 N 
I n j e c t i o O r i e n t á l 

már néhány nnpi használat után elnulasztja még a 
legrégibb bántalmakat is, fölösleges tehát sental 
ola] v»gy copaiva balzsammal kísérletezni, 
mert ezek csak a gyomrot, rontják és ;i bajt nem 

gyógjil ják meg 

I ü v e g B o i t o n In ject io á r a I f o r i n t . 
Magyarországi főraktár: 

Zoltán Béla gyógyszertára 
B U D A P E S T , 

V., Nag . k o r o n a - u t e z a 2 3 . ( S z é c h é n y i - t é r 
s a r k á n . ) 

Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. 
Postai megrendelések czime. 

Z o l t á n g y ó g y s z e r t á r B u d a p e s t . 
Főraktár : Gyulán Bodoki Mihály. 

gyógyszertárában. S 12—11 

Árverési hirdetmény. 
2 9 1 — 1 8 9 8 . ü g y s z á m a l a t t f e l v e t t j e g y z ő k ö n y v a l a p j á n 

a l u l í r o t t e z e n n e l k ö z h í r r é t e s z i , h o g y n é h a i T e s s e d i k K ö v é r 

A l m a v o l t g y u l a i l a k o s h a g y a t é k á h o z t a r t o z ó s a l e l t á r b a n 

4 6 . t é t e l a l a t t f e l v e t t 2 0 0 0 k o r o n á r a b e c s ü l t 

hat sor igazgyöngyből 
á l l ó i n g ó s á g , . G y u l á n 1 899 . é v i j a n u á r hó 4 - é n d é l u t á n 3 ó r a k o r 

a l u l í r o t t k i r . k ö z j e g y z ő i r o d á j á b a n m e g t a r t a n d ó á r v e r é s e n a z o n n a l i 

k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t e l f o g a d a t n i . 

G y u l á n , 1 8 9 8 . d e c z e m b e r 1 4 - é n . 

D r . M á r k i J á n o s , 
í{2ö I—1 gyulai kir. közjegyző. 

E l a d ó ház. 
Esetleges eltávozásom miatt a 

Huszka-utczában levő 116. szám alatti 
5 szobás, mellék épülettel és meg-
lehetős nagy kerttel ellátott házam 
szabad kézből azonnal eladó. 
3 2 , F e h é r Kálmán. 

3 f iu 
tanonczul felvétetik. 

C z i m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 253 12—* 

KISS JÓZSEF LAPJA 

AHÉT polititikai és irodalmi szemle. 

B e l s ő d o l g o z ó t á r s a k : A m b r u s Z o l t á n , T ó t h B é l a , K ó b o r T a m á s , K o z m a A n d o r , 

P a p p D á n i e l , M a k a i Em i l , I g n o t u s , H e l t a i Jenő, L ö v i k K á r o l y , S z ö l l ö s y Z s i g m o n d . 

E l ő f i z e t é s i á r a , : 

E g é s z tfvrc 1 0 f r t . M é v r e 5 f r t . b e g y e d é v r e 2 f r t 5 0 k r . 

A Hé t régi, m e g á l l a p o d o t t liitclii l ap . A hét k i d o m b o r o d ó e s e m é n y e i n e k hii t i ikro . P o l i t i k a i , 
t á r s a d a l m i , m ű v é s z e t i ós i r o d a l m i Iccrdésckbon a l e g s z u b a d e l v ü b b e s z m é k ós i r á n y o k szó-
v ivője . — Krón iká i , Innen-Onnan r o v a t a . I roda lmi és s z ín ik r i t i ká i m ó r reg k i v í v t á k n közön -
ség e l i s m e r é s é t . — K e d v e z m é n y e s á r o n , v a g y i s egé sz é v r e 3 f o r i n t é r t m e g r e n d e l h e t i k 
A Hót e lőf ize tő i uz A- thenaeum k i a d á s á b a n h a v o n k é n t k é t s z e r m e g j e l o n ö g a z d n g t a r t a l m n 
FRANCZIA DIVATLAP-ot . E l ő f i z e t ő i n e k r e n d k í v ü l i k e d v e z m é n y ü l s z á l l í t j a A Hót az á l t a l a 
m e g h o n o s í t o t t s k ö z k e d v e l t s é g n e k ö r v e n d ő p l a t i n - f ó n y k é p e k e t b á r m o l y b e k ü l d ö l t f é n y k é p 
m á n , n é v j e g y n l a k b n n t u c z a t j á t k é t f r t j á v u l , k a b i n e t a l a k b a n t u c z u l j á t négy Í r t é r t , nngy 

36 cm. szé les , 42 cm. inngns fa l i k é p e t , p a s s e - p a i tousvu l d r b j á t 5 f r t é r l . 

Mutatványszámokat ingyen és bármentve küld 

AHÉT k iadóh iva ta la , B u d a p e s t , 
A l s ó - E r d ő s o r 3 . s z á m . 

Megjelenik minden vasárnap. 

201 7 - 9 S o r s j e g y e k e t a j á n l : 

a budapesti újságírók egyesülete 
s o r s j á t é k k e z e l ő s é g 

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza I. 

Gyulán. , 1 8 9 8 . a k i a d ó t u l a j d o n o s D o b a y J á n o s n y o m d á j a . 


